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Ukraine's soccer 
JUnIOrs reach 


European final 


See Page 7 


sanka hosts guests from Australia 
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the infamous tattoos of 
Auschwitz,8” he noted. 

“This year 55 Holocaust survivors 
will be honored on Parliament Hill. 
We see no reason why many of them 
should not be from within our com- 
munity. And we applaud our Jewish 
Canadian friends for this notably 
inclusive proposal for remembering 
all of the victims of the Holocaust, 
one of the greatest European trag- 
edies of the last century,” added Dr. 
Luciuk. 

Yad Vashem is accepting nomina- 
tions until July 31. 

As of July 25, Ukrainian News 
had confirmed the nomination of 
five Canadians of Ukrainian origin 
who had been imprisoned in Nazi 
concentration camps. They are: 
Bohdan Krynycky of Ottawa, Stefan 
Kuzmyn of Kingston, Ont., Ivan 
Lahola of Edmonton, Dr. Michael 
M. Marunchak of Winnipeg and 
Stefan Petelycky of Vancouver. 

(Ed. note: Any other nominations 
that were not confirmed by Ukrai- 
nian News by this issue’s press 
deadline, will be reported in the next 
issue of Ukrainian News.) 

Krynycky, who was nominated by 
the League of Ukrainians in Canada 
was arrested January 6, 1943 by the 
Gestapo and incarcerated in Lviv, at 
the prison on Lonskoho Street. From 
there he was transferred to Birkenau 
and later to Auschwitz. His incar- 
ceration number is 154852. 

A resident of Canada since 1958, 
Krynycky contributed significantly 
to the betterment of Canadian soci- 
ety by working with new immi- 
grants in the Ukrainian community 
who, in the aftermath of World War 
2, needed help desperately. Chief 
among these, and recognized as such 
by virtue of the leadership positions 
he held, are the following: 

» Organizer and Executive Direc- 
tor of the Ukrainian National Aid 
Association establishing between 
1966 and 1971 35 branches through- 
out Canada. 

*Advisor, Ontario Advisory 
Council on Multiculturalism. Held 
a three year term in the 197015. Con- 
tributed to the creation of a level 
playing field for non-mainstream 
Canadians in the early stages of the 

Cont. on P. 3 
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Winnipeg’s Koshetz Choir at international conference 


Winnipeg's Olexander Koshetz Choir was among the participants of the 24th Biennial World Conference of the 
International Society for Music Education (ISME) held in Edmonton, July 17-21. ISME, the largest celebration 
of music education ever to take place in Canada, was attended by delegates from around the world who partici- 
pated in five days of practical and participatory sessions, research presentations and exhilarating performances 
presented by a dazzling array of international music educators and performers. Pictured above, the Olexander 
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Koshetz Choir performs for the general public at Edmonton's City Hall. For more see Page 13 of this issue. 


Жулинський відвідує Канаду 


(Посольство України в Канаді)--6-8 липня 
Віце-прем'єр-міністр України Микола Жулин- 
ський за дорученням Президента та Прем'єр- 
міністра України перебував в Канаді з триденним 
робочим візитом. 

Метою поїздки було вивчення діяльності канад- 
ських державних установ, що займаються соціяль- 
но-гуманітарною проблематикою, налагодження 
співпраці між українською і канадською гілками 
виконавчої влади, а також обговорення з керів- 
ництвом української діяспори Канади питань залу- 
чення української громади до відзначення 10-ї 
річниці Незалежності України та координації 
ряду заходів, що спрямовані на посилення позитив- 
ного іміджу України. 

Під час зустрічі з Заступником Прем'єр-мініс- 
тра Канади Г. Греєм Віце-прем'єр-міністр М. 
Жулинський зазначив, що Україна стоїть напере- 
додні нового етапу свого розвитку. Він підкреслив, 
що сьогодні існує надзвичайно сприятлива 
ситуація для проведення подальших реформ в 
економіці та народному господарстві, налагоджена 
співпраця між Урядом і Верховною Радою. 
Український народ, що підтримав ініціятиву Пре- 
зидента України щодо проведення Конституційної 
реформи, довіряє і підтримує Главу нашої 
держави. Курс Л. Кучми у міжнародній і 
внутрішній політиці відповідає інтересам україн- 
ського народу. 


Заступник прем'єр-міністра Канади у свою 
чергу пригадав його цьогорічні плідні зустрічі з 
Прем'єр-міністром України В. Ющенком та 
Міністром закордонних справ України Б. Тара- 
сюком та висловився за подальшу розбудову 
двосторонньої співпраці, особливо на економічній 
ділянці, за нових сприятливих умов в Україні. 
Г. Грей підтвердив готовність Канади надавати 
Україні допомогу у зв'язку із закриттям ЧАЕС. 
Канада також і надалі підтримуватиме нашу 
державу в міжнародних фінансових інституціях 
та у її вступі до Світової організації торгівлі. 
Було наголошено на необхідності зміцнення 
співпраці між законодавчими і виконавчими 
органами державної влади обох країн. 

Під час зустрічі з керівництвом Міністерства 
розвитку людських ресурсів Канади Віце-прем'єр- 
міністр України поінформував співрозмовників 
про хід реформування соціяльної сфери в нашій 
державі, зокрема, пенсійної реформи, системи 
забезпечення зайнятості, освіти та охорони 
здоров'я. Наголосив на комплексному підході 
Уряду України до вирішення соціяльних проблем. 
Зі свого боку представники міністерства розповіли 
про існуючу в Канаді систему пенсійного забез- 
печення, страхування по безробіттю, регулювання 
інших соціяльних питань. В ході зустрічі була 
висловлена обопільна зацікавленість у розширенні 

Прод. на ст. 2 


Жулинський 
відвідує Канаду 


та боротьбі зі СНІДом. Заступ 
ник міністра охорони здоров'я 
Канади також пообіцяв 
розглянути та сприяти започат 
куванню нових проєктів у випад- 
ку надходження спільних пропо- 


Прод. Із ст. 1 г 
контактів і налагодженні спів- 
праці в гуманітарній і соціяльній 
сферах між відповідними дер 
жавними установами України 1 
Канали 


Про оцінку проєктів технічної зишій з України та Канади 
топомоги Україні, що координу У Міністерстві канадської 
ється B Канаді Агентством між- падщини, AKC відПОВІДаЛЬНеЄ За 
народного розвитку та стан ук- широке коло гуманітарних пи 
раїнсько-канадського співробіт- тань, перший заступник міністра 
ництва у галузі медицини йшлося А. Хімельфарб поїнформував М 
під час зустрічей М. Жулин- Жулинського про роботу цієї 
ського з Президентом Агентства установи, окремо зупинився на 
5. Гудом та заступником мініс- питаннях розвитку культурного 
гра охорони здоров'я Канади О. розмаїття Канади, захисту 1 під 


Дачем гримки канадської ідентичності 

Bi прем ер МІНІС тр України 
повідомив, ЩО Уряд ВИСОКО ОЦІ 
нює результати виконання про: 
єктів TEXHINHO! ДОПОМОГИ Канади 
у галузі державного управління, 
політичних реформ, законодавчої 
співпраці та освіти. Підкреслив, 


особливо відзначивши глобальну 
тнщіятиву Канади щодо є захисту 
культурного та інформаційного 
суверенітету країн». Канадський 
міністр зазначив, що його Уряд 
три роки тому виступив з між- 
народною ініціятивою до країн, 
що мають найбільш вразливий 


що з тринадцяти проектів В 
галузі медицини (імунізаційна культурний та інформаційний 
допомога, антит уберкульозний суверенітет розробити плян дій 


на його захист. Він висловив 
сподівання, що Україна, яка є з 
часу заснування цієї ініціятиви 
членом Робочої групи, активно 
продовжуватиме свою діяльність. 


проєкт, створення лікувальних 
центрів для чорнобильців, ком- 
п'ютерний реєстр ракових зах- 
ворювань в Україні та інші) на 
сьогодні залишився виконуватись 


лиме один. У зв'язку з цим М. Віце-прем'єр міністр України 
Жулинський підкреслив необхід- підкреслив, що наша країна є 
ність збереження і навіть збіль- прихильником цієї канадської ідеї 


i готова долучитись до усіх захо- 
дів, що відбуваються у рамках 
Робочої групи та, зокрема, до 
підготовки міжнародного доку- 
менту щодо захисту інформацій- 
ного і культурного простору 
країн-членів цієї глобальної іні- 
ціятиви. М. Жулинський пові- 
домив про позитивні зрушення 
у сфері гуманітарного і культур- 
ного розвитку України, - діяль- 
ність українського уряду щодо 
мовної ситуації, захисту україн- 
ського книговиробника, стану 
етнічних меншин в Україні та 
інше. Співрозмовники погоди- 
лись активізувати двосторонню 


шення обсягів канадської техніч- 
ної допомоги Україні. 
Президент Канадського агент- 
ства міжнародної допомоги у 
свою чері у зазначив, що обсяги 
технічної допомоги, незважаючи 
на фінансові скорочення для 
України не зменшуються, а рі- 
шення про їх збільшення буде 
залежати від оцінки ефектив- 
ності вже діючих проєктів. Він 
також зазначив, що у зв'язку з 
переглядом пріоритетів діяль- 
ності агентства, головні зусилля 
будуть зосереджені у чотирьох 
ключових сферах - охороні 
здоров'я, освіті, допомозі дітям 


‘CLASSIFIED: 


Loving family in Ottawa seeking experienced and energetic, full 
time, live-in nanny for 3 yr old twin girls, non-smoker must have 
valid driving licence. Call: (613) 737-5696, evenings & weekends. 


Родина в Оттаві шукає досвідченої та енергійної няні для 
З-річних близнят дівчат. Праця в повнім вимірі 3 
замешканням. Не-куряща, муси мати важне правоїзди. Дзвонити 
вечорами або в суботу-неділю. Тел.: (613) 737-5696. 


COLLECTOR ITEMS. Original Ukrainian bandurit's record albums, 
78 RPM, also others Ukrainian miscellaneous records 
Ph.: (306) 563-5297; Fax: (306) 563-4516. 
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Приходьте до Кредитової Спілки «СОЮЗ» 
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4 MISSISSAUGA, ONT. LSR 3E7 
. (905) 568-9890 FAX: 568-9893 


ПОВНА ОБСЛУГА 


Депозити 


Come into So-Use Credit Union for all your financial needs 
щоб полагодити всі фінансові потреби 


Катерина Се 


України з гуманітарних справ. в 
Торонто, Микола Жулинський, Віктор Педенко, Генеральний секретар СКУ, (рії |, 


Амбасадор України в Канаді, Роман Лоун, особистий дорадник Миколи Жулинського, 


співпрацю у вищезгаданих питаннях. 

На закінчення перебування в 
Оттаві Віце-прем'єр міністр Ук- 
раїни мав зустріч з Президентом 
Конгресу українців Канади Євге- 
ном Чолієм. Керівник «пара- 
солькової» об'єднуючої майже 
всі організації канадських україн- 
ців установи ознайомив М. Жу- 
линського із станом організова- 
ного життя української громади 
та зупинився на поточних проб- 
лемах, що турбують місцеву ді- 
яспору. Одна з них - це збере- 
ження національної ідентичності 
громади, особливо її молодого 
покоління. У цьому зв'язку спів- 
розмовники погодились про 
збільшення освітніх і культурних 
обмінів, зв'язків української мо- 
лоді з їх українськими одноліт- 
ками за кордоном. Віце-пре- 
м'єр-міністр України високо оці- 
нив непересічну ролю україн- 
ської громади в суспільному 
житті Канади. Він зазначив, що 
українська громада не лише 
сприяє розбудові канадської дер- 
жави, але й створює позитивний 
образ України за її межами. 

У Торонто Віце-прем'єр мі- 
ністр України мав зустріч з чле- 
нами міської ради мерії м. То- 
ронто, Радою директорів Коро- 
лівського музею Канади та ке- 
рівництвом українських органі- 
зацій. Під час бесід були обго- 
ворені напрямки співпраці між 
порідненими містами - столицею 
України Києвом та найбільшим 
канадським містом Торонто, 
питання організації виставки 
скіфського золота в Канаді, в 
чому зацікавлений найбільший 
музей цієї країни та справи по- 
силення взаємодії між Україною 
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_ acceptance of the concept of diver- 
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snber of the World Congress of Ukrai- 
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ayes its mandate of preserving the 
»ferating the knowledge of the Ukrai- 
™ seperated during the Second World 
ле deat or displacement of nearly 15 
‘ons Шгоцеб interviews, writings and 


_, married to Tatiana Krynycky in 1946. 
y 4 of the Great Soviet Ukrainian Famine 
, have по children due to the tortures and 
“ements he endured in Nazi death camps. 
Ру was nominated by the Ukrainian Ca- 
кої Kingston, was arrested for his mem- 
Hp Organization of Ukrainian Nationalists 
» on) Не is а Survivor of five Nazi con- 
juding Dachau, Majdanek and 
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і » was nominated by Ukrainian Canadian 
jces (Ватопіоп Branch) was arrested by 
in August 1943. Й [es 
lanest he was imprisoned at several jails in 
see пе went through investigation and nu- 
mic hearings. There he lost his health and 
«consequences of those tragic days. 

{943 together with other prisoners he was 
syncentration camp Auschwitz. At the camp 
jysnew identification, number 154824, that 
че on his left arm. At the camp he suffered 
Sarbarity, ferocity and inhumanity. He was 
yyman values and treated like an animal. 
yy situation changed the Germans were 
ssoners from one camp to another. In Janu- 
ysoners were evacuated to the Mathausen 
jon camp, then to Melk and Ebhenze. On 
5, the American Army freed the camp and a 
лого who looked more like skeletons than 
ngs. 
migrating to Canada Lahola became and 
ber of numerous organizations, clubs and 
jong them Ukrainian Youth Unity, Ukrai- 
dian Social Services, National Hall, Senior 
shorganizations (Ukrainian Catholic Broth- 
dcommunity choirs. 
member of the Society for Ukrainian Politi- 
rs and attended all three congresses in 
wiv and Lyiy. In many organizations he has 
ber of the executives and boards of direc- 


та її співвітчизниками за KOp- 
доном. 

Під час проведених зустрічей 
та у виступі на бенкеті для ук- 
раїнської громадськості м. То- 
ронто Віце-прем'єр міністр від- 
значив надзвичайно важливу ро- 
лю, яку відіграли канадські укра- 
їнці у боротьбі нашого народу 
за державну незалежність, а 
також ту безкорисну допомогу 
й політичну підтримку, надану 
ними у час становлення україн- 
ської держави. М. Жулинський 
зазначив, що український уряд 
буде робити все від нього залеж- 
не для того, щоб українська діяс- 
пора брала активну участь у 
державному будівництві України. 
Він наголосив, що українській 
громаді Канади вкрай необхідно 
зберегти усі свої інституції, а 
також залучити своє молоде 
покоління до українських справ. 
Віце-прем'єр міністр зазначив, 
що в Україні будуть робити все 
необхідне, щоб українці на 
Батьківщині та за її межами 
єднались і зближувались. 

Віце-прем'єр-міністр України 
ознайомив українську громаду 
з проєктами Великого Держав- 
ного Герба, Державного і Духов- 
ного Гімнів України, які знахо- 
дяться на затвердженні у Вер- 
ховній Раді України, а також з 
Дорученням Президента України 
щодо підготовки до відзначення 
10-ї річниці Незалежності Укра- 
їни. Він поінформував учасників 
діяспори, що буде проведений в 
Києві наступного літа в рамках 
першого фестивалю Світового 


українства. М Жули 
запросив канадських у 
взяти участь у цих свиту 
та в конкурсах щодо сум 
в Україні Меморіялу 
Голодоморів і по; 
сій та Пантеону Україномі 
ви, умови про які буде пу 
лено додатково. М. Жули 
окремо зупинився на точи 
зрушеннях в економіці 
та поінформував укриї 
канадців про останні ції 
серед яких - прийняття пр 
ми комплексних захоціа 
поширення української м 
Віце-прем'єр міністр Її 
нагородив почесними путі 
Кабінету Міністрів У 
представників української 
ди за довголітню самої 
працю на користь украї 
громади у Канаді i СПА 
благо незалежної Україні 
час свого перебування з 
М. Жулинський відвідав ЇЙ 
тову спілку «Будучністьмі 
пільну службу українців 
Дослідницький та локумеї 
ний центр української ді 
Канади, Фонд «Дітям Yop 
ля», відому українсько-каї 
компанію «Міст» та 8388 
у прес-конференції для мії 
ЗМІ. Під час прес-коній 
віце-прем'єр-міністр вити 
численні питання журкії 
що стосувались вну"трій 
зовнішньої політики Укр 
висловив задоволення рої 
тами своєї поїздки 10 
Того ж дня М. Жулі 
відбув з Торонто до Кий 


ichak, nominated by Orysia Tracz, is а sur- 


lional)—The Ukrainian Canadian Congress 
ponded to the Third Report of the House 
is Standing Committee on Canadian Heri- 
ming Bill C-224, An Act to Establish by the 
the 2151 Century an Exhibit in the Cana- 
of Civilization to Recognize the Crimes 
МАМУ, as Defined by the United Nations, 
) Perpetrated During the 20th Century, 
use of Commons on, June 15. 
7 88 introduced into the House of Com- 
915 Assadourian, Member of Parliament 
п Centre. 
®ared before the House of Commons 
‘lise on Canadian Heritage on June 8 
portance of the establishment of an 
, Mt@ian Genocide Museum as an edu- 
*r future generations, The creation of this 
“the UCC, would also be a noble and 
чи those who lost their life through man’s 
з 15 man. Canada, in creating such a 
on, ite again be a world leader in show- 
67) which has made it one of the envied 


BS crainian Prime Minister Viktor 
4. JY 25 said the government will pay 
on by Oct. 1, three months earlier than 
о Sed in February, Interfax reported. 


Модем Цьмоць - голова бюра КУК в Оттаві, eH aMent h; з 
ome as г 
Ку т Yas Я вного собору в Оттві received a direct order from 
а Жулинськції. Ay this shameful phenomenon,” 
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inated for special ceremony 


C pleased with committee report 
г work to be done to ensure the establishment 
of a Canadian Genocide Museum 


thenko vows to cover pension backlog 


4 Kuchma...who has set the task of 


3 


caust survivors |Postage stamp honouring 
Konowal issued 


(UCCLA}—A new 46-cent stamp has been produced through Canada 
Post Corporation for Branch #360 of The Royal Canadian Legion, of 
Toronto. The stamp features Filip Konowal, the only Ukrainian Canadian 
recipient of the British Empire's most distinguished award for valour, the 
Victoria Cross. 

Released on July 14, this limited edition stamp is part of Branch #360's 
Ongoing campaign to draw attention to the story of this Ukrainian Cana- 
dian war hero, whose exploits during the Battle for Hill 70 in August 1917 
have already been commemorated with historical markers in New 
Westminster, BC, Dauphin, MB and Ottawa and Toronto, ON. Another 
trilingual plaque and statue is being unveiled in Konowal’s home Village 
of Kutkiw, Ukraine, on August 21, exactly 83 years to the day on which 
Konowal’s battlefield heroism, as a member of the Canadian Expedition- 
ary Force's 47th battalion won him the Victoria Cross. 

Commenting on the stamp, Branch #360's president, John В 
Gregorovich, said: 

“For several years Canada’s Ukrainian community has been asking the 
Canada Post Corporation to honour Filip Konowal, and all the other Ca- 
nadian VC winners, with a series of postage stamps recalling their hero- 
ism, Inexplicably, we have not had any success with our efforts to see 
Canadian heroes so honoured. 

“So we have instead made use of a new Canada Post Corporation pro- 
gram, which allows for the production of personalized stamps, to bring 
out a small number of Konowal stamps that will help remind many Cana- 
dians of the valour of this all-but-forgotten hero. It is a small gesture but 
we believe that doing so furthers the righteous cause of recalling this 
soldier's bravery and life.” 


vivor of the Nazi prison in Lviv, 
Theresienschtadt, Auschwitz, Я сива 
Ebensee. He was liberated from the last by American 
oops in May 1945. Soon after, in the displaced per- 
sons camps, he was one of the founders, and a presi- 
dent (1947-48) of the World League of Ukrainian Po- 
litical Prisoners, He has continued his work with the 
League in Canada, and has been instrumental in the 
League's as ce work and in the erection of a 
monument to inian politic: i 

hein ene, political prisoners who per- 

Dr. Manunchak is the author of close to 30 books, 
and is especially known for his histories of Ukrainians 
in Canada. These books have been published both in 
Ukrainian and in English, and have been used as refer- 
ence material in the school systems. His major work is 
the two-volume Istoriia ukraintsiv Kanady [History of 
Ukrainians in Canada] (1968, 1974), which appeared 
in English as The Ukrainian Canadians (1970, 1982). 
Most of his other books are also on various aspects of 
Ukrainian history in and contribution to Canada. 

Relevant to the tragic 5Sth anniversary being marked 
this fall, Dr. Marunchak has documented his own ex- 
periences during World War II and those of so many 
millions of others in at least three books, and many 
articles. 

The books are [titles translated from Ukrainian]; 
System of Nazi Concentration Camps and the Policy 
of Extermination in Ukraine. Winnipeg, UKT, 1963, 
Struggle for an Independent Ukraine: Essays, Mem- 
oirs, Official Statements, Documents... Ed. by Mykhailo 
H. Marunchak. Winnipeg: World League of Ukrainian 
Political Prisoners, 1990. Ukrainian Political Prison- 
ers in Nazi Concentration Camps. Winnipeg: World 
League of Ukrainian Political Prisoners, 1996, 

He has also been active as an executive board mem- 
ber in the Ukrainian Canadian Congress, the 
Shevchenko Scientific Society, and the Ukrainian Acad- 
emy of Arts and Sciences in Canada. 

Petelycky, nominated by the Ukrainian Canadian 
Congress — British Columbia Provincial Council has 
published a book “Into Auschwitz for Ukraine” about 
his experiences in the concentration camp. 

Since 1990 he has overseen the preparation and de- 
livery of over a dozen containers of medical and hu- 
manitarian equipment and supplies from British Co- 
lumbia to Ukraine. Many hospitals, clinics, and 
children’s care homes have benefited from assistance 
which Petelycky has personally gathered and distrib- 
uted throughout major cities throughout Ukraine. These 
cities were severely affected by the nuclear disaster in 
Chormobyl, when in 1986 many tons of radiated ash 
spread over a large part of Ukraine. 


Ukraine told not to expect EU membership soon 


(RFE/RL)—A spokesman for European Union Enlargement Commissioner 
Guenter Verheugen said on July 4 that the EU will complete its current 
round of expansion talks before considering inviting others, including 
Ukraine, to start such negotiations, Reuters reported. “It’s not realistic as 
things stand today to speak about the accession of other countries,” he 
added. 
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nations in the world; namely, a nation whose values 11727 Kingsway, Edmonton, Alberta 


make it always vigilant against intolerance and toler- 
ant of diversity. 

“The UCC is pleased that the Standing Committee 
is recommending that Heritage Canada entrust one or 
more academic centres with the task of researching all 
genocides and crimes against humanity. We hope that 
this is а first step towards the establishment of an all- 
inclusive Canadian Genocide Museum in the Nation’s 
Capital”, said Czolij. 

The UCC will continue working towards the estab- 
lishment of a Canadian Genocide Museum. The Re- 
port of the Standing Committee provides much needed 
support in order to continue the work already started. 

“Ukrainian Canadians can take pride in the fact that 
they have contributed in furthering the concept of an 
all-inclusive Canadian Genocide Museum to honour 
the victims of all genocides”, said Czolij. “As the work 
continues in this important area, our community will 
continue to provide the necessary leadership to ensure 
the success of this venture.” 
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According to figures released by Yushchenko earlier 
this month, the state owed a total ої 1.45 billion hryvni 
(US$268 million) as of Jan. 1, and only 32 percent of 
Ukraine’s pensioners had been paid in full. 

As of July 1, 62 percent had received full payments, 
but the government still owed some 850 million hryvni 
to pensioners. 
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iy i ало бурхли- 

Радіо «Свобода»)--У Львові виклик 7 

- вачення, висунуте послом Росій- 


ци відкидає Закі 
| російського NOC); 
| гаком AR 


напередодні візиту до Росії пра 
Віктора Ющенка. 
Це, на думку прес-служби, sais 
лює, що в Росії є певні сили, які і 
| шодо проведення тут цілеспрямованої антиросій- 
| ської кампанії, яке він зробив 17 липня під час 
прес-конференції у Києві. Своє обурення ae 
приводу висловили як громадські організації, так 


зближення та конструктивного піду, 
країн, а тому їм вигідно нагнітати | 
і державні структури Львівщини. Вони виявилися 
одностайними у тому, що Росія навмисно 


Ще більш радикальною є зада. 
роздмухує конфлікт, якого не існує. 


президента та Міністерства ко 
України координаційної раду 
політичних та громадських органі зацій 
є «Русифікація в Україні набирає 
у перебігу прес-конференції у Києві ПОСОЛ загрозливих масштабів. Проте a 
Росії в Україні Їван Абоїмов охарактеризував громадськості Львова стати па 
ситуацію у Львові як «розгнуздану, антируську мови в рідній хаті, як мені 
ra антиросійську кампанію». Її, на думку посла, рсифікатори. Тобто, на злодієві |, 
здійснюють правоекстремістські елементи, яких | овиться у заяві. 
ніби-то підтримує місцева влада. Іван Абоїмов Далі висловлюється обурення , 
заявив, що Росія вживатиме усіх необхідних о РО р , 
заходів для захисту своїх співвітчизників. | | Soe ence RENATO соб 0 
Така позиція російського амбасадора в Україні 
викликала у Львові загальне обурення. Так, у 
заяві львівської обласної держадміністрації вказу- 
ється Ha те, що такі звинувачення можна розці-- 
нити як фальсифікацію, яка не підкріплена жод-- 
ним фактом, та як провокацію. Прес-служба 
облдержадміністрації звертає увагу на те, що у 


Міністерства закордонних справ Україн 
Ївана Абоїмова, у якому МЗС відким 
звинувачення і звертає увагу на неприд 
нагнітання українсько-російського yy 
занадто м'якою. Політичні та грома 

зації Львівщини вимагають визнати зд 
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Львові не зафіксовано жодного звернення пред- 
ставників російської меншини до органів влади 
з конкретним прикладом так званих утисків, а 
також наголошує, що заява Абоїмова зроблена 


Акції на захист молоді 
гурту «Самостійна Украї 


Їгор Столяров 

(Радіо «Свобода»)--На південних теренах 
України набувають розмаху протести проти 
розправи над активістами молодіжного гурту 
«Самостійна Україна». В Одесі відповідні заяви 
поширила обласна організація Української 
Республіканської партії, а у Миколаєві - крайова 
організація Народного Руху України. 

«На жаль, ще сотні тисяч українців від 1991 
року таки не дочекалися омріяної української 
держави, бо непатріотичне керівництво будує 
неукраїнську державу, а власну вотчину 3 
умовною назвою «Україна», державу, у якій є 
місце всім, окрім українців», - мовиться у 
вищезгаданій заяві від миколаївських рухівців. 


як втручання у внутрішні спрани Ying 
заходів, спрямованих на вілкликай 
Абоїмова з України. 


державних установ і 
Українські підприємства продаються 
не вдається продати, руйнується. Не 
держави розташовуються російські 
бази». 

Рухівці Миколаєва зазначають: «Алі 
в Україні патріоти, які не бажають їй 
такою позицією вищих ешелонів влаї 
виступили на захист національних 
держави - це українська молодь. й 
до розпачливого, але єдиного можли 
аби привернути увагу громадськості у 


діяльності комуністів. Молодь He чекай 
вона чекала нормальної реакції їй 


ської кампанії». На думку авторів яні 


бізнесових й 


Феміди та президента до анти/їй 


гу-Ріте Ministers Viktor Yushchenko 
1 =A Mikhail Kasyanov of Russia, with mas- 
pore nt delegations, held talks on July 19 in 


я restructuring Ukraine’s heavy debts for 


pees bts notwithstanding, Kyiv’s delegation 
ди ment on expanding the volume and eas- 
mercial terms of Russian energy deliveries 
should that attempt be even partially suc- 
| adi if not tied to political concessions — it 
od Kyiv’s creative use of debtor’s leverage 
Moscow. 
ур wrangling between the two governments 
Pe ehting within the Ukrainian government — 
wy clusively agreed that Ukraine’s arrears for 
=, | to US$1.5 billion as of December 31, 
Р ої agreed in principle to work toward re- 
The А Ливіле 'з arrears on terms по different from 
Sat Kyiv expects to receive from the Paris Club 
Sor eouatries. But disagreement persists on the 
year's debts, which Moscow puts at $700 mil- 
73 implausibly high figure which seems in- 
offset the 1055 which Moscow feels itincurred 
so the 51.5 billion figure for the Ukrainian 


‘over, an exasperated Russia complained that 
continues to unlawfully siphon Russian gas 
5» transit pipelines — a practice which not only 
« Josges on Gazprom but also interferes with 
gas deliveries to European countries. In the 

sio the Moscow meeting, Gazprom and govern- 
sfficials had reaffirmed their intention to lay gas 
pipelines to circumvent Ukraine. Two possible 
are being considered. One, via Belarus and Po- 
Hoes not hold much hope for Moscow because 
‘yes are reluctant to undermine Ukraine’s counter- 
ge. In preparing for the Moscow meeting, 
enko had met on July 16 in Zamosc, Poland with 
Minister Jerzy Buzek, who reaffirmed the posi- 
iat Warsaw would not hurt the interests of “stra- 
utner Ukraine” in the matter of gas transit. 
scow’s alternative option is an export pipeline 
» from the Russian head of the Gulf of Finland, 
the Baltic seabed in the direction of Germany. 
Swzprom and the Russian government are in no 
on to finance a project of such magnitude. 
Ukrainians countered with a set of bold propos- 
their own 
jablishing a “common energy balance” of Rus- 
(Ukraine. This concept has long been under dis- 
by between various CIS countries and Russia. It 
calculating the aggregate requirements of Rus- 
4 -- іп this case — Ukraine for natural gas, oil, 
eal power and nuclear fuel for a given time; plan- 
md executing deliveries of those Russian energy 
Sat prices close to the Russian internal prices; 
isyanteeing timely repayment for those deliver- 
sumably on a primarily barter basis. 
ising а new commercial and financial mecha- 
о link timely Ukrainian payments with stable 


yainian-Russian face-off in Moscow | Communist parties proliferate 
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Russian deliveries of gas and other energy carriers. An 
intergovernmental commission, co-chaired by Deputy 
Prime Ministers Viktor Khristenko and Yulia 
Tymoshenko, will launch negotiations on that matter 
next week in Kyiv, aiming for results before the onset 
of winter. Just how Ukraine will be able to offset the 
Russian deliveries seems, however, far from clear. 

5 Canceling the Russian tax surcharge on Russian 
oil and gas exports, which is due to go into effect in 
August and would raise the price of those commodi 
ties. 

_* Raising the transit tariffs for Russian gas and oil 
Piped via Ukraine to points west and south, Ukraine 
would use that extra revenue toward Servicing the ar- 
Tears or paying for current deliveries of Russian fuels. 

* Involving Russian industry and banks in the project 
to complete two power blocs at Ukraine’s Rivne and 
Khmelnytsky nuclear power plants. Ukraine is turning 
to Russia because European Union countries, led by 
Germany’s anti-nuclear government, declined to sup- 
Port the project — which is meant to compensate for 
the closure of the Chornoby! nuclear power plant. Rus- 
sia, for its part, badly needs export contracts for its 
underutilized plants which specialize in equipment for 
the nuclear energy industry. 

* Ceasing the siphoning from transit pipelines in 
Ukraine as soon as the common energy balance has 
been established, and on the premise that Russia re- 
nounces plans for new export pipelines to bypass 
Ukraine. Yushchenko even insisted on an increase in 
Russian gas transit via Ukraine, which currently totals 
some 115 billion cubic meters annually, and called for 
overhauling existing pipelines and raising their through- 
put capacity. 

Such a move would evidently enhance Kyiv’s bar- 
gaining position. But Yushchenko was well placed to 
argue that while the bypass projects are beyond Russia’s 
ability to finance, modernizing Ukrainian pipelines is 
(given a joint effort) affordable. 

Kasyanoy’s public retort that Moscow has “grandi- 
ose plans of a geopolitical nature to lay new export 
pipelines to Europe” rang hollow, considering Russia’s 
present economic situation. But the gist of Kasyanoy’s 
remarks suggests, first, that Moscow will seriously 
consider Kyiv’s proposals, and, second, that Moscow 
will try to attach onerous conditions. The Russian prime 
minister stated that the problem of Russian energy de- 
liveries to Ukraine “must be resolved as one part of a 
package, involving some decisions beyond the two 
governments’ authority.” 

This almost certainly implies transferring Ukrainian 
pipelines and industrial assets to Russian control — a 
move which would require presidential approval and 
parliamentary consent in Kyiv. Those goals have on 


(JF Monitor}—The Communist Party of Ukraine (CPU), already weak- 
ened by the formation of the pro-presidential majority in parliament to- 
ward the end of 1999, is continuing to face bad times. Still fearing the 
CPU's ability to mobilize the protest vote, the centre-right force has 
launched the creation of pocket communist and other leftist parties. 

Alternative leftist parties are popping up like mushrooms across 
Ukraine's political landscape. In April of this year, the Ukrainian Com- 
munist Youth Association was set up by a group of CPU renegades, re- 
portedly with assistance from the country’s “oligarchs.” On July 16, an 
organization called the Reformed Communist Party of Ukraine (RCPU) 
held its constituting congress and elected Mykhaylo Savenko, a member 
of the Rada faction Labor Ukraine, as its leader. (Labor Ukraine was 
founded in 1999 by Thor Sharov, Andry Derkach and Viktor Pinchuk — 
influential businessmen in politics close to Kuchma.) Savenko spoke 
against “the obstinate opposition of the leftists” and said that the RCPU 
does not claim to be a successor of the Soviet Communists. The CPU 
does. Symonenko blasted the creation of RCPU as an attempt to split the 
leftist movement. 

Finally, on July 19, the leaders of five small parties — Regional Re- 
vival (RR), For Beautiful Ukraine, Party of Labor, Solidarity and Pen- 
sioners Party — announced plans to set up a single and strong centre-left 
party. These five borrowed from the “anti-capitalist’” Communists their 
brand slogans of social justice and protection of the poor, but their leaders 
are well connected in the corridors of power and well versed in business. 
Party of Labor and RR are organizations with roots in the rich Donetsk 
industrial elite. RR Leaders play leading roles in a parliamentary group of 
the same name, which is headed by Kuchma aide Oleksandr Volkov. 
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Castern Christianity 
Wednesdays 

September 6 - December 13, 2000 

6:30 - 9:20 p.m. 


Instructor: Rev. Stephen Wojcichowsky 


NTC 


15611 St. Albert Trail 
Edmonton AB T6V 1H3 
Ph: (780) 447-2993 


the whole eluded the Russian government and private Newman Toll free: 1-800-386-7231 
interests for several years. Recently, however, Ukraine Theological registrar@newman.edu 
has transferred the Mykolayiv alumina plant, the College 


Lysychansk (LINOS) oil refinery and several other 
plants to Russian control in the framework of Ukraine’s 
privatization program. 


Seniors & Auditors Half Price! 


13562 - 97 Street 
Ph.: (780) 456-9330 | Ph.: (780) 475-0011 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #211, 8180 MacLeod Trail S.W. Calgary, AB. 
Tel.: (403) 640-1199 


PEDIATRIC DENTIST —— ДИТЯЧИЙ ДЕНТИСТ 


Dr. BOHDAN KUZYK 
PEDIATRIC DENTIST 
Suite 515, 10830 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta T5J 283 


Tel.: (780) 428-7767; Fax: (780) 425-2329 
Говорю по українськи 


ко 2 aa YOU CAN 
знанню HAVE THIS 
SPACE! 


Dr. C. Fialka-Eshenko 
Call: 


#110, 10910 - 105 Ave, Edmonton, AB TSH 0L3 
(780) 488-3693 


(780) 420-1510 


Extended Hours: 
Wednesday afternoons & evenings 
Saturday appointments avilable 


Говоримо по-українському 


інформації, не вистачає україномовних 
підручників, а школи повертаються до російської 
мови викладання. 


Зникають українсько-патріотичні кадри 3 


Іног Broda ЕЗРеЛОГ У документі йдеться про те, що такому Верховної Ради і правоохоронних ap Ukraine, Poland plan to 
M. CHEKERDA становищу у країні є багато підтверджень: «...B антидержавницьких проявів антиукраї 5 З и 
#103 -15333 Castle Downs Rd DENTURIST Україні майже повністю знищено україномовні У в'язниці - українські патріотії iccelerate pipeline project 
Edmonton, AB T5X 3Y7 періодичні видання та електронні засоби масової 


держави - на свободі». 

Активісти УРП в Одесі та блоку 
КУН у Миколаєві заявили, що, 008 
стануть на захист честі і гідності 
української молоді з гурту «Самостійні 


K transit project for Caspian oil. 


Monitor)—Two recent Ukrainian-Polish high-level meetings dis- 
bile need to accelerate and complete the construction of the Odesa- 


Project topped the agenda of the bilateral Presidential Consulta- 


М 


оготріМее session in Lviv on June 30, co-chaired by Ukraine’s Ма- 
Security and Defense Council Secretary Yevhen Marchuk and 
is National Security Council Secretary Marek Siwec; as well as 
mia of President Leonid Kuchma’s and other Ukrainian leaders’ 
isn Kyiv on July 3-4 with a Polish delegation headed by parlia- 
"пап Maciej Plazynski. . 
‘dispensable project, a vital issue for Ukraine” is how the 
па Rada’s chairman, Ivan Plyushch, characterized the oil transit 
Both countries aim to reduce dependence on Russian oil. In 
®ase, that also means foot-dragging on Russian proposals to lay 
Mund export pipeline for Russian oil via Poland. Such a route, 
Nig the existing one via Ukraine, would nullify Kyiv’s sole pos- 
ЕР Іеуегаре in negotiations with Russian oil suppliers over the 
ОЇ deliveries. 
_ eetings in Lviv and Kyiv, the Polish side reassured the Ukrai- 
#! Poland will go for the Odesa-Gdansk project, not for any new 
ти Russia around Ukraine. The plan envisages building a mod- 
al at Pivdenny in the Odesa Region and laying, on Ukrainian 
9 567 kilometers of pipelines with the diameter of 1020 millime- 
*‘hroughput capacity of 40 million tons annually. Investment 
P'0jected at US US$465 million for the pipeline, not including 
nal. Commercial calculations suggest that the pipeline would 
з through at least 25 million tons of oil annually in order to be 
=... “Ktaine and Poland look to Azerbaijan and Kazakhstan as sup- 
Blac Caspian oil would reach Pivdenny and/or Odesa by tanker 
п Sea from Georgia. 
Зо Ukrainian officials, 436 kilometers of pipe have thus far 
The the route between Odesa and Brody on the Ukrainian-Polish 
Da Pivdenny terminal is said to be only 10 to 15 percent com- 
5 "aor work, such as building modern compressor stations, is 
yet fleet which would haul the oil to Ukraine from Geor- 
10 be created, 


special 25th year celebrations. 
Український день 


Ukrainian Cultural Heritage Village 
Sunday August 13, 2000 


Hours: 9 am - 6 pm. Stage show 2 pm - 4:30 pm 
Location: 25 minutes east of Edmonton along Hwy. 16 


Phone: (780) 662-3640 Fax (780) 662-3273 
Admission charged. Bring a lawn chair. 


Готель «Соняшник» - як небуві 
факт інвестицій канадської діяст 


Олександр Сирцов 
(«День»)--На Зелені свята в гірському селищі 
Верхньому Синьовидному (Сколівський район 
Львівської області) було відкрито невеликий 
готельний комплекс на 6 номерів «Соняшник». 
Справа не лише в тому, що багаті іноземні тує 
ристи, які їдугь побачити Карпати, зможуть зупи-- 
нитися на ніч у вельми мальовничій місцевості, 
на березі річки Опір. Адже інвестором спільного 
тдприємства з канадського боку € підприємства, 
співзасновниками яких є українська родина 
Івасиків. Збудовано готель на землі, яка колись 
належала матері Мирослава Ївасика - бойка, 
якого доля 50 років тому закинула за океан. 
На жаль, ця родина виявилася однією з 
небагатьох у західній діяспорі, яка ризикувала і 
довести до певного результату цей та 
ще декілька проєктів. У цьому ж селі вони є 
співзасновниками двох цехів для обробки 
деревини. Парадокс, але частка канадських 


інвестицій в Україні є невеликою ” 
за роки незалежності в Україну ож 
3 млрд. 200 млн. долярів інвести! 
надського боку — лише 58 млн. Зауб'7 
про багату західну державу з Hil" 
та найорганізованішою українсько? 
За оцінкою радника посольства Ко?! 
міки та комерції Леррі Даффілля. * 
готові інвестувати в Україну 5! 
однак воліють почекати на краї? мя 
часи. Зрештою, ще один із WO) 
канадської родини, віце-презилент : 
надські будівельні матеріяли" A 
стверджує, що чимало підприєм!!? | 
походження мають більше OAK 
гроші в канадський банк під O-/ 
укладати їх у таку непевну 7" 
прабатьківщина. Ї самі спінвласні"" 
довго роздумували, перш ніж 7" 
свою батьківщину. 


mis 


| 


25 iit; 


Ukrainian Cultural 
Heritage Village 
Село спалитини 
української культури 


змогла 
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гадЧі 9 МЕ 
"FAO них AND MORE. 
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Raising awareness ої 
Ukraine’s suffering 
during World War II 


The Ukrainian Canadian Civil Liberties Association has begun a cam- 
paign to nominate Ukrainian Holocaust survivors to be among the 55 that 
are to be honoured by Prime Minister Jean Chretien at a special ceremony 
on Parliament Hill Sept. 27. The UCCLA campaign was initiated in re- 
sponse to a request by the Toronto-based Canadian Society of Yad Vashem 
for the names of non-Jewish Holocaust survivors. 

What UCCLA is doing is something very necessary for our community 
since its is crucial to let Canadians in general and our own community 
members to know what Ukraine*went through during World War П. This 
is especially necessary because a lot of what has been said about Ukraine 
during World War П is simply disinformation. Millions of Ukrainians per- 
ished during the Nazi occupation of Ukraine and many millions were im- 
prisoned in Nazi concentration camps, enslaved and exploited as slave 
labourers. Ukraine may have lost as many as 14.5 million citizens during 
the Second World War, probably suffering greater losses than any other 
country in Nazi-occupied Europe. 

Ukraine had the misfortune of being the object of aggression between 
the two most brutal totalitarian regimes of this century — Nazi Germany 
and Soviet Russia. Thus, it suffered from both sides. While fleeing before 
the German invasion, Russian executed thousands of Ukrainian political 
prisoners in Ukraine — 10,000 in Halychyna, another 5,000 in Volyn. 
When the Germans arrived, they simply continued the process. Members 
of the Organization of Ukrainian nationalists — both the Bandera and 
Melnyk factions — were rounded up and executed, or sent to concentra- 
tion camps. 

Ukrainians wanted an independent state, but this was not on the Nazi 
agenda. They considered Ukrainians to be a subhuman species. Erich Koch, 
the brutal administrator of Reichskommissariat Ukraine summed up the 
attitude: “Gentlemen, I am known as a brutal dog... Our task is to suck 
from Ukraine all the goods we can get hold of, without consideration of 
the feelings, or the property of the Ukrainians.” On another occasion he 
commented: “If I find a Ukrainian who is worthy of sitting at the same 
table with me, I must have him shot.” 

This led many Ukrainians into the ranks of the Ukrainian Insurgent Army 
(UPA in its Ukrainian acronym). The Nazis reacted to this resistance with 
abject brutality. Wherever a resistance action took place, residents of the 
village were herded into their wooden churches and burned alive. After 
the Soviets drove the Nazis out, the UPA fought the Red Army for they 
too terrorized the Ukrainian population and imposed a totalitarian system 
on the country. 

We, as Canadians of Ukrainian origin, should make a special effort to 
learn about Ukraine’s history. It is crucial that both we and our children 
lean about Ukraine’s suffering during World War Il, about the many free- 
dom fighters who were imprisoned in Nazi concentration camps for their 
convictions, about the heroic struggle of the UPA against the two greatest 


totalitarian regimes in this century and about the massive Famine-geno- 
cide that the Soviet Union inflicted upon Ukraine just eight years prior to 


the outbreak of war. 


It is by learning about our common past that we begin to appreciate our 
culture, appreciate the fact that we live in Canada and can better under- 


stand what is happening in Ukraine today. 


By Oksana Bashuk Hepburn 


Ukraine relations was manifested in July when of one 
of the three Deputy Prime Ministers of Ukraine, Mykola 
Zhulynsky met with Canada’s Deputy Prime Minister 
Herb Gray, and Deputy Ministers from Human Re- 
sources, Health Canada and Canadian Heritage. 


Ukraine’s Ambassador Yuri Scherbak, who accompa- 
nied him, were a start to further undertakings between 
the two countries to operationalize our “special rela- 
tionship”. 


reserved welcome experienced less than 10 years ago 
when the first ever group of some 40 Ukrainian minis- 
ters and Deputy Ministers came to Ottawa to see “how 
we govern” and to take away our best practices. At that 
time Ukraine was an unknown entity; Canadian offi- 
cials were unschooled in Ukraine’s needs and poten- 


pressure on Ukraine to give up its nuclear arsenal. The 


cials from Ukraine endured lukewarm treatment in es- 


bn « ЛГ, ьо 


5: takes first step to approve 
onstitutional amendments 


On July 13, Ukraine’s parliament (the 
sda) made а first, if tentative and ironic, 
чисті its OWN powers. 


Ukrainian 


Letter to 


xt 


on May 11 and was to determine the constitutionality 


т considerable pressure from both 


ee ee parliament. On June 28, 
f eonstitutional amendments — which openly pressed the збрийоаротов у ак Neon 


ча Kuchma introduced to, and were en- The Moroz-Holovaty document, he said in an i 
ai an wide referendum on April 16—are was nothing more than “gibberish.” pe ae interview, 
4, however. The constitutional process is happen if the Court were to approve i Ki ens 
' The July 13 introductory vote, which plied, Stem-faced, “in that pet ts Notes б 
9 251 votes from the pro-presidential tional Court.” Poe. же 
ry, was the first. Ratification is the second, The interview was broadcast several times that da 
з 300-vote majority. 1 by Ше state-controlled ТУ and radio stations On J 5 
proposals envision three primary changes. 29, the Court ruled that the draft amendments a 
ю give the president the right to dissolve mitted by Kuchma, were constitutional. It ‘ = ia 
ою circumstances: (1) її по stable major- decision on the alternative draft. And it ann a dhe 
polis power for longer than a month, or ruling only several hours before the Rada ее 
jopass the draft state budget within three uled to vote on Kuchma’s draft on July 13 i 
npmission. The second reduces the рагіїа- || Observers, understandably enough questioned th 
5) го 200 seats. The third limits deputy Court's impartiality. The centre-right majorit curre dp 
om prosecution. The draft, however, does numbers fewer than 280 deputies, somethin i oft a 
tion ог weap ae fora oe legis- required 300. Kuchma may therefore Ses he Rada 
+» more than 80 percent of the population altogether, andi с із 
| , mt ve ee aes рі al E d introduce the amendments by decree this 
ume day as the preliminary Rada vote, “I will be forced to fulfill the les’ will,” 
-»nstitutional Court rejected an alternative enedon July 6, answering a ae oth awh | не 
situtional amendments. This document, do were his amendments not passed. Such а develop- 
submitted jointly by Socialist Party leader ment would definitely make Ukraine a pariah in ite 
Мого» and right-wing MP Serhiy Holovaty, Parliamentary Assembly of the Council of Europe 
a bicameral legislature and for- which criticized the referendum and has been us 
з variants of Kuchma’s proposed about the dispute between the Rada Opposition ant 
- The amended amendments, however, did Kuchma regarding how the referendum results should 
де powers of the Verkhovna Rada. Further, be implemented. Constitutional amendments which 
упуед the president of his power to ap- violate the spirit or letter of the constitution are no small 
Byernment. matter. They belittle the role i a irt wi 
— which had received both documents autocracy. У aoe зо 


US judge revokes 
krainian’s citizenship 


dee revoked the U.S. citizenship of а Ukrainian-borm immi- 


/24 after concluding that retired machinist Theodor Szehinskyj 
jas а guard for the Nazi SS “Death’s Head” division, reports 


+ й t 5 


| Fourth Famine monument in Canada 


In your May 5, 1999, issue you wrote about Famine monuments in Canada. Just to let you know one ys 
by the UNF West Toronto branch, at the Ukrainian camp Sokil near Hawkstone, Ont. on the north shop 
Simcoe in 1998. The official blessing took place in the summer of 1999. I was head of building con, 

МУ, Kuschak 9 


Ed, Note: The other three monuments to the Famine-Genocide are located in Edmonton, Winnipeg ani 


Canada-Ukraine special 
relationship can work both waj 
Commentary 


Quebec Ukraine Chamber of Commerce, і 
Ouellette, then Minister of Foreign Affairs, 
official. 

That is history. Hopefully, what is being рий 
is a forward-looking policy between the wou! 
which addresses Ukraine’s needs and гелію 
serving Canadian interests. One of the зі» 
achievements of the visit, according to Zhuljm 
Canada’s undertaking to support Ukraine's Бій 
loan extension and bring forward its interests 
7/8. Also, there was talk on establishing pug 
such areas as pension and unemployment, ail 
protection. 

In tum, Canada was interested in Ukraine's! 
of its minorities, the Tatars and Romaniais | 
emplary approach has brought Ukraine ile 
recognition. Canada should take note. бий 
cally rich population, speaking over 100 lanai 
not being sufficiently encouraged to Фет? 
skills. This is puzzling in an era of globaltall 
international trade and seems more like 
political agenda than a forward looking опо | 

Perhaps it is now time for Canada 10 § 
cials to Ukraine to see how they practice ПУ 
ism. Special relationships can work bot Я) 


2282 Bloor St. W., Toronto, Ont, Canada M6S 1N9 
Fine Gifts 

Authentic Ukrainian Handicrafts 
Art, Books, CDs, Ceramics, 
Embroidered Goods and Supplies 
Gold Jewellery, Icons, Magazines, 
Newspapers, Pysanka's and Supplies 
All Services to Ukraine, Mail-orders 


A. R. CHORNY 
Tel.: (416) 762-8751 - Fax: (416) 767-6839 
Email: andrew@westarka.com 
Web site: westarka.com 


The significance of the progress made in Canada 


two-week nonjury trial, the 76-year-old Drexel Hill man had 
ithe and other youths from Poland and Ukraine were pressed 
bor in Austria by German soldiers. 

District Judge Stewart Dalzell concluded that Szehinskyj served 
man Waffen-SS from January 1943 through the spring of 
jard at the Gross Rosen, Warsaw and Sachsenhausen death 
48 раре opinion, the judge said Szehinskyj hid his Nazi past 
citizenship in 1958 and so must lose his status as a 


Their discussions, according to Zhulynsky and 


zen 
аг є attorney has said he would appeal an unfavorable rul- 
Dalzeil’s ruling survive such a challenge, Szehinskyj would 
ible for deportation. 
lumlization suit, filed in October, was the fifth over the past 
efiled by the U.S. Justice Department's Office of Special In- 
‘against Philadelphia-area defendants. 


Newsbriefs 


convicted of genocide in Latvia 

‘ie Kurzeme Regional Court in Latvia on July 7 convicted 
nko of genocide because of his role in oppressing Latvians 
ly part of the Soviet occupation. The 86-year-old Russian 
Dtenced to Wo years in prison but has the right to appeal the 
ao earlier had apologized to his victims, saying he was 
5 id during nine executions in 1940 and other acts against 


This is good, and stands in marked contrast to the 


tial. 
Moreover, the West, Canada included, was exerting 


West's ultimatum to Ukraine: give up nuclear arms or 
give up aid. Somehow, please note, this either or posi- 
tion was not applied to Russia. Nonetheless, as а result 
the large contingent of very senior politicians and offi- 


tablishing links with Canadian counterparts. 
I remember long discussions with the Ukrainian lead- 
ers baffled by our double-take: recognizing their inde- 


de ee as 
pendence, cheering them on towards democratization Oksana Bashuk Hepburn is President of the Um 


bd in train derailment 
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HELP US HELP THE CHILDREN - AIDONS LES ENFANTS - ПРИЯТЕЛІ ДІТЕЙ 


HELP US SEND AN ORPHAN TO CAMP 


The Help Us Help the Children project of the Children of Chornoby! Canadian Fund delivers humanitarian 
aid to over 185 orphanages in Ukraine improving the quality of life of over 35,000 orphans. In addition to 
providing the children with the basic necessaries of life, such as medication, infant formula, clothing, footwear 
and educational supplies, Help Us Help Children also strives to develop their self-confidence, independence, 
self-sufficiency, team work and self-esteem. Over the past four years, over 1000 orphans have attended 
summer camps in Ukraine's Carpathian Mountains where both Canadian and Ukrainian professionals focus 
on the development of orphans through extra-curricular activities. This year we have once again accepted 
300 orphans to participate in SUMMER CAMP 2000 - "HOBE покоління". We will continue to 
instill among the children an understanding of Ukraine's history and culture and to develop a sense of 
belonging and pride in their country. 


Please assist Help Us Help the Children and sponsor an orphan to Camp 2000 in Ukraine's Carpathian 
Mountains. It costs $150.00 for one child to attend camp. This includes their transportation to camp, 
accommodation, three meals a day, new shoes, socks, a hat, T-shirts, pants, towels, hygiene items such 
as toothpaste and shampoo, as well as other items for each child. With a minimum donation of $50.00 

i ive; a certificate of your sponsorship, a picture of the child you helped sponsor, a thank- 
you letter from the child as well as a tax receipt. 
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appreciated your warm welcome, great pri 
to the hand cream in the cleat restenas, 
i be happy to tell our friends. і 
ping to make our week in Jasper very memorable. 
Al & Pat Telfer, Surrey В.С. 


GREEK & UKRAINIAN FOOD 
NOONER PIZZA ог $ 4” 


В Y A BEEF BURGER or 
АМПУ RESTAURA‘ CAESAR SALAD 
daily lunch and dinner specials SPAGHETTI. 


pizza - pasta » BBQ dishes + seafood « souvlaki 
Perogies «steaks » stir fry « salads « children's menu 
ONLY PLACE IN JASPER THAT SELLS PEROGIES & HOLUBTSL 
622 Patricia Street, IN JASPER - FREE DELIVERY 


852-3444 


ST. VLADIMIR'S COLLEGE INC. 
Private Residential Catholic High School 


Grade 9-10-11-12 
2000-2001 Academic Year 
St. Viadimir's College is an independent Ukrainian Catholic High } 
School unique in North America for young men. 
The school is dedicated to a well-rounded education emphasizing 
excellence in academics, athletics, religion, and Ukrainian culture. 
St. Viadimir's College has a limited number of vacancies available 
for next year in Grades Nine, Ten, Eleven and Twelve. 
St. Vladimir's College - High School Provides: 
* Small class sizes. Student-Teacher Ratio: 10:1 
* А дізсіріїпей, structured and safe learning environment. 
* A religious and moral climate. 
* A sports program committed to excellence. 
* A tradition in culture, music and the arts. 
* Dedicated, professional teachers and support staff. 
A modern computer center with state of the art technology. 
* An excellent boarding facility in a spacious setting і 
located near Roblin, Manitoba. 


. COST: $9,000.00 (includes room, board and education) 


Parents and prospective studens are invited to obtain an admission 
package by contacting the school at 204-937-2173 or in writing: 
att: Headmaster - Mr. George Iwasechko 
St. Vladimir's College Inc. 
P.O. Box 789, Roblin, Manitoba ROL 1P0 
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Minister Pavlo Lazarenko in absentia to an 18-month 
suspended prison term for money-laundering and con- 
fiscated US$6.6 million from his Swiss bank accounts, 
Reuters reported. 
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allegedly demanded for doing business in Ukraine when 
might attempt to flee the country rathe? 


he was prime minister in 1996-97, 
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Перша Українська Кооператива 
Подарунки, 
Книжки, газети, 
Мистецькі вироби, картини, 
Вишивки, нитки, тканини, 
Касети, CD, відео фільми, 


Пачки і гроші в Україну, Росію, Польщу, Білорусію, Молдову. 
Асекурація на комерційні підприємства, приватні доми 1 речі. 


952 Main St., Winnipeg, MB R2W ЗРА 


Деклярації про державні 
суверенітет України - 10 р 


(коментар МЗС України) проголосила про свій намір стати, 

(Посольство України в Канаді)--16 липня 1990 постійно нейтральною державоц) 
року Верховна Рада України ухвалила Деклярацію участі у військових блоках і до a 
про державний суверенітет України. Відтоді в неядерних принципів: не засто, 
літописі нашої держави розпочалася нова виробляти і не набувати ядерної 


Avoust 8. 26 липня - 8 серпня, 2000 


Tel/Fax: (204) 582-2832 


WASYL ODYNSKY 
DEFENCE TRUST FUND 


Donations in Support of this Trust Fund 
may be sent to: 


5289 Roebuck Ct. 
Mississauga, Ontario L5R 2J5 
905-890-8110 
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пам'ть моїй дорогій 


дружині Марії Павлесса, 
яка відійшла у вічність 
14. серпня 1998 р. 


На тихому цвинтарі, вітер 
сумно поволі тягне своє дуло. 
Лежить у гробі самітна, люба 
дружина моя, так як би її 
ніж нами не було. 


Згадай мене Марійцю, як сумно 
буде тобі в ночі і зимою, 

як всі від тебе підуть; 

А де мій Майцю? 

Що я лишилася зі собою? 


Я до тебе люба прилету із 
краю світа. Обійму, поцілую 
і заколишу як дитину. 


У благанню випрошу тобі 
«Спокою». Спи Кохана 
Марійцю. Ходи зі мною в 
день і вночі. Ми знову 
стрінемося в обіймах в 
новому житті. 


Завсіди скучно, завсіди 
Люба, завсіди близька, 
дорога дружина моя. Мама, 
бабця, пам'ять про тебе 
буде вічна, 


Михаїл, Евген, Марко, 
Tena i внуки. 
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In memory of 
Mary Nahulak 
who passed 


on 
A letter to my Baba 


Dear Baba: 

The other day a friend asked me 
"What's a Baba like?" 

I guess you know by now, 

That my friend didn't have one 
Or she wouldn't ask such things 
I tried to tell her a little 

About what a baba is like. 

But its hard to tell 

Something special like that 

in words 


This is what I told her 

A Baba is a lot like a mom, 
Except her lap is a little softer 
And maybe there's a little more 
of it 


She always has a cookie for me 
In her cookie jar, 

And a quarter or candy for me 
In her purse. 


Baba likes to bake pies for me 
And make juice, soup and jello 
for me 

Almost as much as she likes to 
patch my clothes 

and sew costumes for me. 


July 11, 1998 


When I have breakfast, lunch or supper 
At Baba's house, 

She always asks me 

"What would you like to eat?" 

And that's what we eat 


Baba likes to shop with me 
And І like to shop with her 
Because she almost always 
Buys me something І want 


My mom says 

Baba spoils me 

But I think 

She just loves me. 

When І go to bed at night 

1 know that Baba prays for me 


I'm glad that you're my Baba 
There's no one quite like you 

In all the world. 

Thanks, Baba for being "MY" Baba 


And I also want to say 

1 Love you Baba, 

You will always be in my heart 
And I will never forget you. 


Love, Tania, Michael, Bradley, 
Michelle, Christopher, Christina, 
Matthew, and Marissa 


сторінка, новий відлік часу - епоха утвердження 
України як самостійної та незалежної країни. 

Прийняття Деклярації стало першим кроком 
до відновлення історичної справедливості, відо 
родження української державності як ідеї собор- 
ності українського народу та його земель. Цей 
документ відкрив новий етап в історії нашого 
народу, проголосивши основні ПОЛІТИЧНІ, еконо- 
мічні, соціяльні цілі, довгострокові перспективи 
розвитку Української держави. B Деклярації було 
визначено найбільш принципові позиції, які орієн-- 
тували народ на створення самостійної, правової 
держави, на розвиток демократії, всебічне 
забезпечення прав і свобод людини. Вона стала 
тією цінністю, яка об'єднала суспільство у 
непростий час визначення свого майбутнього в 
серпневі дні 1991 року. Саме спираючись на 
Деклярацію, було прийнято Акт про державну 
незалежність 24 серпня 1991 року, який разом 
з державним суверенітетом був підтверджений 
волевиявленням народу на Всеукраїнському рефе- 
рендумі в грудні того ж року. 

Деклярацією проголошено самовизначення 
української нації, народовладдя, принцип поділу 
державної влади на законодавчу, виконавчу 1 
судову, територіяльну цілісність України в межах 
наявних кордонів, економічну самостійність, 
виключне право народу України на володіння, 
користування і розпорядження національним 
багатством України, захист усіх форм власності 
в державі, гарантії екологічної безпеки і куль- 
турного розвитку. Ці базові положення лягли в 
основу законодавчих актів державного значення 
- Конституції, законів України. 

Цим документом деклярується також право 
держави на власні Збройні сили, внутрішні війська 
та органи державної безпеки. Україна урочисто 


Валерій Лазаренко 

(Радіо «Свобода»)- -12 липня у другій половині 
дня вінницькі демократи пікетували приміщення 
обласного правління СБУ. У акції громадянської 
непокори брали участь представники двох РУХІВ, 
ОУН, КУНУ, міської організації Союзу українок. 
Націонал-патріоти хотіли таким чином привернути 
увагу спецслужби до наболілих політичних 
проблем, у тому числі до проблеми фізичної 
розправи над журналістами. 

Годину стояли пікетувальники біля приміщення 
СБУ, тримаючи в руках гасла з такими надписа-- 
ми: «КУН - за свободу слова в державних за- 
собах масової інформації», «Вимагаємо гласності 
про ув'язнених студентів гурту Самостійна Укра-- 
їна», «Побиття Наталії Довгої та Анатолія Жу- 
чинського - це наступ на україномовну пресу 
Вінничини», «Політична цензура - ознака тота- 
літаризму». 

Але упродовж пікетування ніхто не вийшов 
до лідерів названих структур на переговори. 


Олександр Міхельсон 

(«День»)- Головною подією командно-штабних 
навчань військ протиповітряної оборони України 
«Чисте небо», що відбулися цього тижня в Києві, 
судячи з усього, можна назвати візит на команд- 
ний пункт ППО прем'єр-міністра Віктора Ющен- 
ка, завдяки чому військовики отримали можли- 
вість розповісти про свої проблеми безпосередньо 
владі. Поки охоронці неба демонстрували журна- 
лістам обстановку та обчислювальну техніку КП, 
регулярно попереджаючи про секретність виведе- 
ної на екрани інформації, командувач військами 
протиповітряної оборони України Олександр 
Стеценко докладав прем'єру про необхідність 
боротьби з... відключенням військ від промис- 
лового енергопостачання. 

За словами ©. Стеценка, від енергопостачання 
відключаються 3 командних пункти та 20 
підрозділів ракетних військ, що призводить до 
погіршення можливостей радіолокації повітряного 
простору. Командувач ППО повідомив, що для 
відновлення параметрів радіолокаційного поля 


Заява пікетувальників приміще 
Вінницького правління СБУ 


«Охоронцям небес» бракує ене 


_ зенітно-ракетних дивізіонів, 7 


Важливе значення мала дека 
розвитку зовнішніх зносин України 
міжнародного права. В розділі, 
ролі в міжнародних відносинах, г, 
основоположні принципи й пріору 
зовнішньої політики. Ці основні 
ще коли Україна була у складі Pay 
й зараз визначають спрямування на 
ньополітичного курсу. Визнанцу 
загальнолюдських цінностей над kag 
тет загальновизнаних норм міжнару 
перед нормами внутрішньо державу 
Деклярація заклала необхідну базу mal 
- остаточного i незворотного - цу 
арену, починаючи з грудня 1991 ру 

Сьогодні Україну як незалежну 
державу вже визнали 167 країн світу 
встановили з Україною дипломатиції 
За кордоном Україна представлені ги 
оматичними представництвами | гу 
установами в 62 країнах світу, в яку 
81 закордонна установа: 61 посі 
генеральних консульств, 6 постійни, 
ництв при міжнародних організцій 
відділень посольств. 

Невдовзі український народ святу 
річницю незалежності, а черо» рік У; 
державі виповниться 10 років. Акт при 
незалежності України сконцентрував й 


г A з e) PHOTO — MIKE RESHITNYK 
petro Dvirnyk pastor of Montreal's St. Michdel’s Ukrainian Catholic Church during the blessing of the 
nent while Montreal area UPA veterans look on. 


ontreal SUM unveils UPA monument 


All eyes and ears were attuned to the event's special 
guest speaker, Ukraine’s ambassador to Canada, Dr. 
Yuri Scherbak, who was accompanied by the embassy’s 


ike Reshitnyk 
art of Montreal’s oseredkok SUM’s 501 аппі- 
» celebrations, an unveiling and dedication of an 


і століття сподівань, невтомного нарійвьіує monument in honour of fighters of the military attache. 
й державотворчого поступу натпого удійнійя Insurgent Army (UPA) took place during a In his address, Dr. Scherbak acknowledged the im- 
цьому довгому та бурхливому icropjyagmmeeremony in the presence of Montreal’s Ukrai- portance of this dedication. 


smmunity at SUM’s summer camp, Verkhovyna, 
northeast of Montreal, July 23. 

»r the erace of а warm sunny sky, members of 
eal’s oseredok SUM, their supporters, delegates 
nmunity organizations and members of Ukrai- 
jililary veterans organizations, which included 
ptherhood of Former UPA Fighters, Veterans of 
| Division of the Ukrainian National Army 
n Division), and veterans of the Royal Cana- 
gion, Montreal's Mazepa Branch, paid tribute 
UPA by witnessing the unveiling of amonument 
onn of the traditional UPA Maltese Cross bear- 
inscription in Ukrainian, Eternal Glory to the 
of UPA. 

з, panakhyda and blessing of the monument 
ierformed by Father Petro Dvirnyk, pastor of 
St. Michael’s Ukrainian Catholic Church. 
йо Гог the event was provided by Montreal’s SUM 
im, Trymbita, under the direction of Svitlana 
byk-Koval. 

hing presentation of verse from the collection 
| Slovo i Zbroya, was recited and performed by 
of SUM under the artistic direction of Mariyka 
*veral wreaths were then laid at the foot of the 
епі. 

Sal the dedication included Orest Humenny, 
anniversary committee chairman and the 
ienl’s creator, Ембеп Czolij, head of the Ukrai- 
madian Congress, Halyna Holowka, president 
da’s SUM"s executive, and Ivan Putko, deputy 
the Brotherhood of Former UPA Fighters. 


\krainian students conduct public 
policy research in Canada 


twenty-three of the most promising students 
in apy Academy of Public Administration 
й ати on June 9 for a one-month intern- 
__ Policy. This is the second year that such 
я has taken place, 
і | зн Program is part of the larger, four- 
4 "с, ті Capacity Building Project, managed 
'an Bureau for International Education 
fs et is funded with support under a 
‘acme with the Canadian International 
Ageney (CIDA) with in-kind contribu- 
Me. Canadian and Ukrainian partners. The 
“on 's to help the Ukrainian government 
ог ки 10 develop, promote and implement 
Dore. Public policy. The objective of the in- 
ies а чну is to enhance students’ 
РУ skills in public policy analysis, de- 
ся тпріетепатіоп, and to provide them 
"nity to conduct research on policy is- 


He also excited the crowd by announcing, that in time 
for Ukraine’s 10 anniversary of independence, 
Ukraine’s government's is currently studying materi- 
als which will lead to the government finally recogniz- 
ing the ЮРА аз fighters for Ukraine's freedom, and that 
a national decree will soon be announced concerning 
this long-awaited recognition. 

He said that we can no longer ignore this movement, 
and that we should honour the heroes who fought for 
Ukraine’s freedom. 


Деклярація про державний суверек 
поворотним пунктом в сучасній історі 
наблизивши до здійснення споконя 
українського народу про своболу та неї 


Тільки час від часу з вікна друго 
приміщення обласного правління ChY 
хтось спостерігав за перебігом події, 

Пікетувальники не розійшлися, не 
навіть на зливу. Багато колишні» Ти 
висловили власне незадоволені з прії 
що у структурі обласних спецслух? 
змінилося і вони байдужі сьогодні 7 
державотворення. 

Учасники пікету оприлюднили звуї 
буде спрямоване керівництву держоблає 
прокуророві області, начальнику упра 
по Вінницькій області, а також 7 
держави, прем'єр-міністру, Генпровії 

Основні пункти звернення так" 

«Вимагаємо: - реального функ 
Конституції України та законів 
Вінничині для забезпечення інтерегі © 
безпеки та стабільності в регіон | 

- скасування фактично існуючі! 
цензури на території області» 


| 


PHOTO -- MIKE RESHITNYK 
Dr. Yuri Scherbak, Ukraine's ambassador to Canada 
was special guest speaker at the dedication, while 
Montreal area veterans look on. 


та підтримки систем доводиться 
свої джерела живлення, «ше обхої 
дорожче, ніж при використа" © 
енергоносіїв». Наприклад, для підт) 

датності військ ППО від промисло? 
потрібно 3,2 тис. грн. на добу; 7 прі : 
ix до власних енергоносіїв — 9° 7" 
же на бойовому посту щолобої | 
90 командних пунктів і пунктій 7 


ям 
sues that are of importance for Ukraine. 

Internships are provided through three Canadian 
universities (Carleton University School of Public Ad- 
ministration, Dalhousie University School of Public 
Administration and Ryerson Polytechnic University) 
to students of the Masters of Public Administration 
program from the Ukrainian Academy. The internship 
in Canada includes both academic lectures and semi- 
nars, and practical work sessions and meetings at rel- 
evant government departments, agencies or NGO’s 
according to the student area of policy research. 

Upon their return to Ukraine, these students will con- 
tinue their policy research: The outcome of their work 
will be policy documents that will be presented to 
Ukrainian government agencies to be used for consid- 
eration in policy decision-making. 

СВІЕ is an Ottawa-based national association of col- 
leges, universities, schools, school boards, training 
agencies and organizations. 


ряд 
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вертольоти i 1 корабель Зі сті?! 
цілодобово відстежується 
цілей, з яких 350-400 перетннаю"" 
кордон. Р 

А самі навчання, за словам М. 
України О. Кузьмука, спрямогаї! З | 
ня керування військами під час 9 
ного військового удару умовно", 
Прем'єр Ющенко, ознайомивії". 
навчань, зазначив, що, незва 
проблем, «українська армія Не 
функцій». 


Interested in the Ukrainian A 
find out what's going on in ibe at 


Call Фе... 
ALBERTA UKRAINIAN : 430-0 
presented by the Alberta YARTS Fee EET: 450. ee 
-. sponsored in part Бу CKER Radio and Ukrainian News 


з СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
- UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 
11666 - 95 St. Edmonton, AB T5G 1L8 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


«З 


а non-profit organization, responding to th 
and interest of the Ukrainian Commenity enn 


це добродійна, громадська установа, 
допомагає тим що потребують 

допомоги серед української громади 

UCSS is providing various services: 

shome Visits, counselling and advice, 

*information, referral and translation services, 

said in sponsorship of immigrants and refugees, 

грагсеїз and money delivered to Ukraine, 


Great mortgages! Great rates 


CASH BACK 


Up to 4% back 


New or Transferred Mortgages Quality! 

On 

3YearTerm 292 Cash Back 
3% Cash Back 
4% Cash Back 


*Some terms & conditions apply. 


4 Year Term 


ear Term 


М North Winnipeg 
» ; Credit Union 


310 Leila Avenue, Winnipeg, Manitoba R2V 118 
Ph: 204.954.7450 tax: 204.954.7460 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIREC TORS 
"ТНЕ CHAPEL ON THE BOULEVARD” 


FAMILY OWNED 
AND OPERATED 


є serving families since 1941 

4» prearranged funeral plans 

* crematorium on site 

* provincial, national 6 international service 


(780) 426-0050" 24° HRS. 


EDMONTON: 9709 - 111. AVENUE ж і 
54 


Visit us at; worw.parkmemoFlah gant 


OPTI R LOCATIONS: VEGREVILEL + MAYERTHORPE 


SMOKY ТАКІ © WILDWOOD: LAMONI 
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New Energy Minister 

(RFE/RL)—Ukrainian President Leonid Kuchma has appointed Serhiy 
Yermilov as fuel and energy minister, Interfax reported on July 13. Хептіїоу 
commented after his nomination that his aim is to stabilize energy sup- 
plies to Ukraine and modemize the fuel and energy sector. Yermilovy ге- 
placed Serhiy Tulub, who resigned last month over disputes with Deputy 
Premier Yuliya Tymoshenko on how to reform the troubled fuel and en- 
ergy Sector. Kuchma also appointed Vadym Kopylov as Yermilov’s deputy 
and head of the state-run Naftohaz Ukrayiny. 


Ukraine hopes for two IMF tranches 
(RFE/RL)—Valeriy Lytvytsky, a top aide of Ukrainian Premier Viktor 
Yushchenko, has told journalists that if the IMF loan program is resumed 
in September or October, Kyiv may obtain two tranches worth US$250- 
260 million each before the end of the year, Interfax reported on July 21. 
Meanwhile, First Deputy Premier Yuriy Yekhanurov’s July 22-24 visit to 
IMP headquarters in Washington has been postponed until July 31 for 
“technical reasons,” Yekhanurovy’s press secretary announced. 


Passports required from Russia, Belarus 
(RFE/RL)—Viktor Kyryk, head of the Consular Department at the For 
eign Ministry, has announced that people traveling between Ukraine, Rus- 
sia, and Belarus will require passports in the near future, the “Eastern 
Economist Daily” reported on July 25. Kyryk noted that this requirement 
is intended to reinforce control over the border. Currently, there is no for 
mal passport contro! at Ukraine’s borders with Belarus and Russia, and 
Ukrainians can visit those countries using only internal passports or other 
identity cards. 


Я PHOTO — ROMAN PETRIW 
ofes- Yevshan Ukrainian Folk Ballet Ensemble performing at last year's Hopak in the Park in 


, Edmonton. 
dance 


in Saskatoon. It is the only existing folk Region Song and Dance Ensemble before making his 
ble in Saskatchewan displaying only the home in Saskatoon. 

quality of dance and dancers. Yevshan hopes to bring together Alumni, Artistic Di- 

900 alumni, have been invited tohelpcelebrate rectors from across Canada, and the community at large 

at om ent. We have received replies from original mem- to reflect on the accomplishments of the past 40 years, 

PHOTOS — MARCOLE іо danced in the and ae will help us while re forward to радо pai the 

i ahi Roztiaz ol un. ae » this event b ‘orming at the concert. new millennium presents. It is our hope that the love 

Gee Dee ss ефе Folk Ballet Ensemble was of dance will be rekindled in our children so the tradi- 


1960 to “preserve, interpret and express tion may continue. 
sand conte Ukrainian cultural values for The 40th Anniversary show will take place at the 
Pysanka hosts веж лом 
from Down Unde 


ie enjoyment through technical and artistic excel- Saskatoon Centennial Auditorium - Show time 7:30 
in the art form of dance.” Yevshan is under the p.m. The Gala banquet will take place on the “Main 
- Direction of Vitali Sorokotiagin. Sorokotiagin, Stage” Centennial Auditorium , Aug. 12, commencing 
| Master and Regisseur with the Nadzbruchanka at 6:00 p.m. Tickets for the banquet may be purchased 
(UkrNews)—Vegreville’s Pysanka Festival featured performey p Ensemble, Ternopil, uns pean мапа artis SomEvelyg SVOICIERO WEE at 0s) MNS 
halfway around the world as the special guests for the 2000 Festivggpireetor since 1993, He studied at the Melitopil Cul- ets for the Anniversary show are available through the 
the Roztiazhka Ukrainian Cossack dancers from Perth, Australia _jgginstitute, directed the Molodist Dance Ensemble Saskatoon Centennial Auditorium by phoning 938-7800 
Fifteen of the group’s dancers travelled to Canada especially пМарогоїіа and was а dancer/soloist with the Odesa or 1-800-970-7328. 
form at the Pysanka Festival. The performance was organized by 
Artistic Director, Mykhailo Doschak, who currently lives in Сиїмі 
Roztiazhka performed three different numbers at Pysanka’s thei 
stand Shows. These included “Ancestral Dreaming” (the title геїв 


esl Drea Performance anquet 
бан A ee ча | August 11,2000 7:30pm | Аидизі12, 2000 144 


Kuchma meets Schroeder 

(RFE/RL)—Ukrainian President Leonid Kuchma flew to Leipzig on July 

11 to meet with German Chancellor Gerhard Schroeder for discussion 

about post- Спогпобу! power production in Ukraine and other bilateral 
issues, Interfax-Ukraine reported. Germany is playing a key role in an 
upcoming European Bank for Reconstruction and Development decision 
about a 0551.5 billion loan to Kyiv to complete the construction of nuclear 
power stations at Rivne and Khmelnytsky, ІТАВ-ТА55 reported. 


Military exports increased 

(RFE/RL)—Ukraine is to provide engines and transmissions for Pakistan's 
new Al-Khalid tank, Interfax reported on July 7. Meanwhile, Ukrainian 
Defense Minister Aleksandr Kuzmuk told “Kievskie vedomosti” on July 


6 that the 24 rocket silos located in his country are as closely guarded now 
as they were in Soviet times. 


igi iti i er fo demons 4 ь У \ 
ee : ae a і они ae , ‘aK Saskatoon Centennial Auditorium "Main Stage" Centennial Auditorium 
ifferent roots gether, : SS , алі @ і . 
“We had very few resources from the greater Ukrainian comm Tickets: $12 - $20 Tickets: $30 


we looked to our country of birth for influences — in particularl Tickets avallable at Select-A-Seat Locations Phone! (306) 374 
original culture,” explained Doschak. or Phone 838-7800 or 1-800-970-7328 
“When we analyzed Aboriginal pictographs, we recognized simil іден у нн ні 
with ancient Hutsul motifs and used this to explore Ukraine 
faraway Australia. 
“Through dance and motif Roztiazhka describes to the audiei 
unique influence that has shaped our understanding of Ukrainians’ 
Australia, far away from its origins in Ukraine.” 
Coming from Perth, which is the capital of Western Aust ili, т 
of Roztiazhka are isolated not only from the global Ukrainians 


CANADA'S NATIONAL 


UKRAINIAN FESTIVAL 


On the steppes of Ukraine grows a herb called Yevshan. The people of this 
nity, but also from the Australian one — most of which is centred land attribute many strange mythical powers to the herb. To pits Saale 
ет communities like Sidney, Melbourne and Adelaide flung around the globe, the scent of the Yevshan is the scent of ug ring- 
They have developed a unique style of Ukrainian dance Will ing back memories of childhood, of one’s first love, and a feeling of belong- 
more on stylization of moves than on individual acrobatics ing. 
Approximately 5,000 people attended the festival over the tne 
“People who keep coming back every year enjoyed її 
Zubritsky, past president of the Vegreville Cultural Аззосіаної 
“They enjoy the grandstand and they enjoy the folk arts,” he 
Three local dance ensembles participated in the grandstand M 
Vegreville’s Sopilka, Edmonton’s Cheremosh and Edmonton s Vol 
appeared in a different show and did the opening Pryvi! and {he 
Hopak 
Outstanding performances were delivered by another guest 
— Lastiwka Ukrainian Orthodox Choir of Saskatoon. id 
Under the direction of Larry Klapoushak, Lastiwka hs фе 
unique and vibrant style. ь 
Unlike other Ukrainian Canadian choirs, they actually sit” 
spiv” (white singing) folk style endemic to choirs from l 
This style is noted for the very broad tone of the singing ; 
As well the choir members show remarkable enthusi#s! - 
hancing the melodies with their exuberant expressions її 
Three bands performed at the Festival. The Emeralds ор Z 
first day and included a rendition of their famous “Bird У 
brought all the children on to the stage spontaneously. МІУ 
were the Charka Dance Band of Edmonton and the Abs! 
Country Rock Band of Calgary. : 
Victor Pobihushchy of Calgary entertained with his 
Roman Brytan served as the Master of Ceremonies for 7" Losi 
The Festival was opened by Alberta Lieutenant Gove te 
Hospodar and Hospodynia for this years Festival were t a 
dian Social Services (Edmonton) President and former Р"? 
net Minister Bill Diachuk and his wife Ollie. 
The Honoured Pioneer Family of 200 were Fred an 


> op | 
DAUI HIN, MAN Il OBA, CANADA б: With the Yevshan herb in тіпа, a group of 30 dancers joined together in 
ei. sp ia ic мой аз iN 1960 to form a Ukrainian dance group and in 1967 became registered 


as the Yevshan Ukrainian Folk Ballet Ensemble. 


The fall of 2000 will mark the 40th Anniversary of The Yevshan Ukrainian 
Folk Ballet Ensemble. This is a significant stride for dance in Saskatchewan, 
making Yevshan the longest running and most widely traveled dance com- 
pany in Saskatchewan. 


ef 


Under the Direction of Vitali Sorokotiagin, past Ballet Master/Regisseur of 
the Nazbuchanka Dance Ensemble, the current dancers and alumni are 
producing a 40th Anniversary Gala Show at the 
Centennial Auditorium on Friday August 11, 
2000. Sixty dancers will feature choreography 
from the past and also display newly created 
Yevsha п works. This will be followed by with a banquet 
on Saturday August 12, 2000 where : 
40t Yevshan and supporters from the community 


tistic di h An п іуе rsa ry and abroad will help them celebrate this 
an rector 


і богокогі momentous occasion. 
Vitali опіануп 


* 6 Grandstand Extravaganzas (2 shows daily) 
* 10,000 Seat Amphitheatre 

* Featuring the Best of Ukrainian Performers 
« Ukrainian Artifacts Museum 

« Cultural Demonstrations & Competitions 
« Amateur Dance & Talent Festival 

« Zabavas and Street Dances 

«апа Much More 


For more information contact 


4 
comedy і 
х 


119 Main St., South, Dauphin, МВ КОМ 1K4 


To audition for the Yevshan Ukrainian Folk Ballet Ensemble call 374-7976. 


Selo Ukraina - Hwy-10, (12 Km south of Dauphin) 


а Natal 
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Юрій Костенко про 
головні підсумки 
діяльності уряду 


Нинішньому уряду дісталася надзвичайно тяжка спадщина - 
фактично, феодальна система економічних розрахунків, яка у 
нас називається сучасним словом «бартер», тінізація, які охопили 
більше половини економічного потенціялу, енергетична криза, 
зруйноване та пограбоване село. 

Попри це діяльність уряду перше за все була спрямована на 
вирішення соціяльних проблем - фактично, вся економічна 
діяльність концентрується в напрямі задоволення першочергових 
проблем пересічного українця - саме так, як це задекляровано в 
програмі: «реформи задля добробуту». Що в цьому пляні зроблено? 
Стрімко скорочується заборгованість виплат Пенсійного фонду. 
Коли ще на початку року вона сягала більш ніж 2,5 млрд. грн., 
то сьогодні це близько 900 млн. грн. У багатьох регіонах почали 
виплачувати пенсію регулярно й без затримки. Це свідчить, що 
в тих областях, де місцева влада співпрацює з урядом, результати 
набагато кращі. Хоча в деяких регіонах заборгованість скорочується 
повільно, а це ознака того, що місцева влада працює всупереч 
діяльності уряду. 

Другий аспект - курс на проведення системних реформ. Одне 
з перших рішень уряду - припинити будь-які види бартерних 
розрахунків, особливо в енергетичній галузі, що дало помітні 
економічні результати. Друге - поступове зменшення втручання 
держави у виробничу діяльність, тобто обмеження влади чиновників, 
створення умов для розвитку конкуренції. 

Третє - енергетична реформа. Тут уряд Ющенка отримав чи 
не найкращі результати порівняно зі своїми попередниками. Коли 
на початку року до виробника енергії потрапляло 3,696 зібраних 
коштів, то сьогодні - більше 30%. Це дає змогу електростанціям 
і закуповувати паливо, і проводити вчасно ремонти, і мати на 
АЕС відповідний рівень безпеки. 

Четвертий напрям - аграрна реформа. Попри важку ситуацію 
в бюджеті, уряд проводить політику, спрямовану на реформування 
села й розвиток фермерських господарств. Саме через проведення 
ефективної земельної реформи уже в наступному році можна 
очікувати підйом виробництва сільськогосподарської продукції. 

П'яте - налагодження конструктивної співрпаці 3 ВР в напрямі 
проведення узгодженої економічної політики й формування 
системного законодавства, яке забезпечить принципово інші умови 
для виробничої діяльності в Україні. Це - робота над Земельним 
Кодексом, який прийнятий в першому читанні, над новим 
Податковим Кодексом, який прийнято за основу, над Бюджетним, 
Цивільно-процесуальним Кодексами. 

Тепер проблеми, які залишаються. Насамперед - політичні. 
Уряд поставлений в умови, коли референдум і дискусії, які 
відбуваються навколо його рішень, не дозволяють мати стабільну 
ситуацію ні в парляменті, ні, тим більше, ефективно співпрацювати 
уряду і ВР. На тлі політичних дискусій щодо імплементації 
рішень референдуму питання економічної політики відсуваються 
на другий плян. Бо найбільшою загрозою сьогодні є те, що 
несхвалення президентського варіянту змін до Конституції означає 
кризу більшості і втрату урядом підтримки з боку більшості. 

Далі - це супротив олігархів, який наростає пропорційно до 
втрат, які вони несуть внаслідок проведення урядом політики, 
спрямованої на встановлення економічної стабільності та створення 
прозорих правил ринкової економіки. Адже надприбутки можна 
отримувати лише в умовах правового хаосу. Їхній спротив 
наростатиме по мірі того, як уряд буде проводити ефективну 
економічну політику. 

i третя проблема - це місцева влада. Немає на сьогоднішній 
день узгодженості між діями уряду й регіональної влади. Більше 
того, у багатьох регіонах наростає супротив проведенню політики 
уряду. У деяких регіонах голови районних адміністрацій вдаються 
до дезінформації, повідомляючи, що саме «за вказівками Ющенка» 
відключаються від єнерго- і водопостачання школи та дитсадки, 
хоча саме на місцеву владу рішеннями уряду покладається 
відповідальність за збір коштів за використані тепло-, 
електроенергію, та регулювання процесів, виходячи з необхідності 
задоволення потреб саме цієї, незахищеної частини населення. 
Тобто спостерігається протидія діям уряду з боку місцевої влади. 
ДА БИ 


Молодь з України та Монголії 
вивчатиме економіку в Карпатах 


(«День»)- 7 липня при Львівському національному університеті 
(ЛНУ) ім. Ї. Франка спільно 3 інститутом політичних технологій 
розпочала роботу літня школа з економіки, фінансів та соціяльного 
вибору. 28 слухачів школи з України, Білорусі, Болгарії, Литви, 
Монголії, Росії, Польщі, Угорщини, Узбекистану, Югославії 
впродовж місяця студіюватимуть на одній із баз відпочинку в 
Карпатах мікроекономіку, теорію соціяльного вибору, 
економетричні дослідження фінансових ринків. У інтерв'ю 
кореспондентові «Дня» Олександру Сирцову ректор ЛНУ Іван 
Вакарчук повідомив, що ця школа є одним із міждисциплінарних 
курсів, що їх запроваджує Львівський університет. А те, що 
знання, отримані в школі, матимуть практичне застосування, 
підтверджується тим факторм, що велике зацікавлення до цього 
проєкту виявив один з провідних банків регіону - 
Західноукраїнський комерційний банк. Фінансову підтримку проєкту 
надає Higher Education Support Program (HESP) (Будапешт). 
Програма літніх шкіл цієї організації покликана сприяти розвиткові 
вищої освіти в галузі суспільних, економічних та гуманітарних 
дисциплін в країнах Центральної та Східної Европи. 


Ukrainian 


П. Саварин 

Цього року Альберта святкує 25-ліття україн- 
ської двомовної програми. Це надзвичайно радісна, 
прямо історична, подія. 1971 р. розумний уряд 
партії соціяльного кредиту під проводом Прем'єра 
Гарі Строма, змінивши Шкільний акт, дав дозвіл 
на двомовне навчання в теорії, а три роки пізніше 
не менш далекоглядний консервативний уряд 
Прем'єра Пітер Логіда відновив українсько- 
англійське навчання в практиці. За 25 літ 4,054 
учнів вчилося по-пів дня українською мовою 
Лільки в католицькій системі, а понад 2,000 в 
публічній, і дослівно на ціле покоління продовжать 
існування української культури в Альберті. Ї 
хоча більшости тих, які колись писали «бріфи» 
до урядів, домагаючись навчання української мови 
в державних школах вже давно немає на світі, 
їхнє діло живе. 

Тому з ювілеєм згадати годиться покійних 
адв. Дмитра Янду, д-ра Ореста Старчука, проф. 
Богдана Боцюркова, адв. Петра Лазаровича і 
Ореста Демка, які писали бріф від КУК 1958 
р., першого посла українця до Оттави Михайла 
Лучковича і того ж проф. Богдана Боцюркова, 
що працювали над другим бріфом від КУК 
1964 р., і пп. Григорія Барабаша, адв. Лаврентія 
Дікура, Василя Косташа, мгр-а Романа Осташев- 
ського, д-ра Левка Фарину і суддю Ярослава 
Росляка, які працювали над, чи ходили презенту- 
вати, 3-й, 4-й і 5-й бріф (від КУПП i КУК) 
1971 і 1972 рр. 

Зокрема жалко, що не дочекались вони почути 
слів теп. Міністра освіти, д-ра Лайл Оберга, 
який на першім святкуванні 25-ліття українських 
двомовних шкіл в Міській ратуші 1-го березня 
2000 р. не лише признав, що навчання різних 
мов є критично важне в теперішній «добі 
інформації», але й що уряд в наступних п'яти 
роках попробує збільшити число двомовних учнів 
в Альберті із 25% до 33%. 

Авторові цих рядків, як одному з тих, що 
писали згадані бріфи, і домагалися навчання 
української мови в державних школах і універ- 
ситеті Альберти, велика сатисфакція чути тепер 
таке визнання уряду і читати масу всяких дослідів, 
які стверджують важність знання інших мов. 
Не тільки, як колись твердили всякі ігноранти і 
шовіністи, навчання других мов не шкодить учням 
у навчанні англійської мови, а навпаки - помагає. 
Теперішні досліди поза всякий сумнів доказують, 
що двомовні учні мають значну перевагу над 
одномовними учнями: інтелектуальну, академічну, 
суспільну, економічну і у рідній мові. А що вже 
казати про тримовних учнів! вивчаючи другі 
мови, учні стають бистріші, акуратніші, критич- 
ніші, багато краще розв'язують різні проблеми 
і запам'ятують все, краще вивчають інші пред- 
мети, дістають кращі оцінки на іспитах, словом 


(«День»)- -Невтішні дані оприлюднила Рівнен- 
ська міська санстанція. Тільки за перше півріччя 
в обласному центрі було зареєстровано 66 випад- 
ків дизентерії, що більше ніж удвічі перевищує 
показники за той же період минулого року. За- 
гальна кількість потерпілих від гострих кишкових 
інфекцій становила 265 хворих. На думку лікарів, 
значна частина хворих купували продукти харчу- 
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Комітет Святкувань 25-ліття. 


25-ліття української двомові 
програми в Альберті 


Купуючи продукти на базарах 
мешканці Рівного дуже ризикую" 


- краще функціонують в письмі і слові. Бур, 
мови, розвивається мозок, росте інтелі; 
критичне, аналітичне 1 абстрактне пу 
пам'ять. | чим скорше діти починають у 
другі мови, тим краще. 

Цього року в Альбертському універ 
навчають 22 мов, а в школах Альберти з і 
двомовних програмах, від садочка до 1) ца 
єрейську, німецьку, арабську, китайську, гу 
i українську, крім цього, самозрозуміло, og) 
французької, яка дістає більше держ 
допомоги. Українська двомовна програма jim 
в 1974 р. в п'яти школах Едмонтону: jh 
Рандел гайтс, Ріо Tepec, св. Матея i св. Мі 
Цього року українська двомовна програма і 
nana 1,072 учнів, в наступних школах! спи 


тарних - A. JI. Гортон, Делвуд, Фадер ій 
Кирнс, Голіруд, св. Мартина i св. Матея; ний 


середніх - Жан Ваніє, св. Кевина | bom 
середніх - Архиєп. Джордан, Остин O'5p 
Вегривіл композит. В започаткуванні двом 
українсько-англійської програми, крім їі 
покійних осіб, взяли участь проф. Манолій / 
суддя Расел Дзеник, д-р Кен Папроський | 

цієї статті, з міністрів - дор Альберт Torus 
р Горст Шмід, д-р Лю Гайндмен, Василь 

і Юліян Козяк, зі шкільних суперінтенийм 
д-ри Гарольд МекНіл і Михайло Стрембїї 
а з учительок - Фіона Пелех, Kang 
Чернявська і Марія Фляк. Першу пани 


програму виробила зі своїми помічниками м 
Турко. Бріфи КУПП i КУК поручали пи 


Валдики Кир Ніл Саварин і Архиєт. § 
Метюк. 

Студенти української двомовної Прої) 
зможуть не лише бути учителями україн 
мови в школах трьох західних провінцій М 
але й матимуть вступ в академічний світ, й 
є КІУС, і катедри історії України | фол» 
i тд. по університетах Північної мерії 
академічні інституції цілої незалежно! Ук 
Двомовних чи тримовних осіб дуже потребі 
так Канада, як і Україна, чи то лля турі ’ 
торгівлі, науки, індустрії чи диплометі! 

Bin 29 жовтня до 1 листопада u.p. sulle 
в Едмонтоні «інтернаціональний симпозіб 
тему мов. В ньому візьме участь багато | 
мовних експертів, які говоритимуть про 
речі, як: двомовне навчання, модер! 7 
глобальне громадянство, занурення: екоя 
багатомовної освіти, мовна політик? 
мовної освіти, і т.д. Варто, щоби в 10M) 
участь також якнайбільше число } ре 
учителів, професорів, підприємців, ПРО" 
лістів, громадських діячів і свяще! 
запевнити дальше процвітання ук 
двомовної програми в Альберті, й 7" 
української мови й культури в Канаді. 


вання на місцевих базарах, де дале? - 
дотримуються елементарних прав"? 
Однак ні втручання правоохорони?? б 
істотні штрафи поки що не в змо! SY 
багатотисячну армію торговців, біль" 
просто не мають коштів для obama 


робочих місць. 


є 


Winnipeg's Olexander Koshetz 
ріг was among the participants of 
ihe 24th Biennial World Conference 
yi the International Society for Mu- 
че Education (ISME) held in 
imonton, July 17-21. 

\SME, the largest celebration of 
Imusic education ever to take place 
й Canada, was attended by del- 
sates from around the world who 
participated in five days of practi- 
fal and participatory sessions, re- 
earch presentations and exhilarat- 
me performances presented by a 
jwziinw array of international mu- 
мс educators and performers. 

The conference hosted close to 
1200 delegates and 1000 perform- 
fs from around the world. 

This year’s theme was “Music of 

e Spheres” which symbolizes the 
bal nature of the spirit and soul 
bi music as well as the technologi- 
‘i advances that connect culture 
о humanity at the dawn of the new 
bentury 
The Koshetz Choir presented two 
incerts of 30 minutes each at the 
onference — on July 20 at 
icDougail Church and July 21 at 
me All Saints Cathedral іп 
Emonton. They also gave a perfor- 
ince for the general public July 21 
Edmonton’s City Hall. 

The Olexander Koshetz Choir is 


у а Participant 


*Seroup had their own. 


Whi 
Pi touch, 


the 50s 


Й you are 


A Where 
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Olexander Koshetz Choir 


the largest and oldest community- 
based Ukrainian choir in Canada. Its 
65 members range in age from 18 
to 80. In some cases, the choir has 
become a family affair with up to 
three generations participating at 
one time. The choir has also acted 
as an educational tool, providing 
Ukrainian-Canadians with the op- 
portunity to explore and share their 
musical roots at home and abroad. 

It's named after Olexander 
Koshetz (1875-1944), perhaps 
Ukraine’s greatest choral conductor. 

From 1941 to 1944 he traveled to 
Winnipeg each summer to teach the 
history of Ukrainian music and con- 
duct the student choir at the Ukrai- 
nian Cultural & Educational 
Courses. He inspired the love of 
choral music in scores of young 
people and some of them, in the fall 
of 1946, formed the Ukrainian Na- 
tional Youth Federation Choir. Its 
first conductor was Halia Cham- 
Doskotch. 

After the death of Koshetz, his 
widow, Tetiana Koshetz and Dr. 
Pavlo Macenko played an important 
role in nurturing this interest in 
Ukrainian choral music. A young 
Walter Klymkiw, attended the 
courses in 1944, and was inspired 
to make choral music his life’s work. 
Today, he continues the work 


Mohyla 60s grads hold reunion 


annual “Class of the 1960s” Petro Mohyla Institute reunion was 

oy Saskatoon on June 24, with close to 50 participants. 

З 15 суслі began after the 75th Mohyla Anniversary celebration іп 1991 

“some bursaky gathered at the home of Dave and Sonia Mysak in 
‘loon. It seems the general reunion wasn’t enough of a party, so the 


= then, the 60s alumni have met for a mini reunion every year. 
- in an the event was planned by Corrine and Gene Sturby, and was 
7. askatoon. The supper and evening fun were at Пагіоп Residence. 
і лк consisted of short (some were short) speeches by each bursak, 
©) we talked about our lives since the last reunion or since we were 


М чена of the evening was the talk by Josie Talpash, who stayed 
и 4 in the 1920s. She received a standing ovation. 

people come from the four western provinces, from the decades 
dors - 505 and 70s. We decided to let some of the kids in to see what 

“4 the 60s crowd could have. 

— auction and raffle raised the sum of $360 for the Institute, 
у ee also private donations made. Music was provided by Wally 
sal Oris Penteliuk and Harold Sokyrka. The evening was success- 
о “¥ery point of view, and next year’s party is already in the plan- 


from the 60s Mohyla bunch and would like to know when 
- кою Next reunion will be held, contact Mohyla, and you will be 
п the details are finalized. 


a 


PHOTO — ROMAN PETRIW 


Winnipeg's Olexander Koshetz 
Choir participates in ISME 


Koshetz began in Winnipeg in 1941. 

Dr. Klymkiw was the Artistic Di- 
rector and Conductor of the O. 
Koshetz Choir for 47 years and in 
June 1998, was appointed Musical 
Artistic Director. He has dedicated 
his life to bringing Ukrainian cho- 
ral singing in Canada to high stan 
dards. 

Today, the choir is under the di- 
rection of Corinne Villebrun and 
Roman Worobec, two very accom- 
plished conductors. They have been 
assisted by Laurence Ewashko, an 
extremely talented individual as 
both a conductor and baritone solo 
ist who has been conducting rehears- 
als and workshops in preparation for 
ISME 2000. 

In the late sixties, the choir re- 
named itself the O. Koshetz Choir 
and has since grown in stature and 
become one of Canada’s leading 
proponents of Ukrainian Choral 
music. The choir has toured exten- 
sively with concerts in Canada, 
South America, Western Europe, 
four times in Ukraine and was the 
first cultural group outside of 
Ukraine to receive the Shevchenko 
Medal in 1991. 
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CROPO FUNERAL CHAPEL 
1442 Main Street « Winnipeg, Manitoba 


Telephone: 586-8044 « Fax: 582-4150 
WWw.cropo.com 


INDEPENDENTLY OWNED 


MOHYLA INSTITUTE SUMMER SCHOOL 


Ukrainian Cultural and Language Immersion Program 
ee JULY 1 - AUG. 4, 2001 
SASKATOON, SASKATCHEWAN CANADA 


Fun, Friends and Cultural Growth 
Obtain a Credit in Grade 9, 10, 11 or 12 Ukrainian 
Improve Conversational Ukrainian 
Apply for a Mohyla Institute Exchange Scholarship to Ukraine 


Students Eligible for Mohyla Ins Schole 

ae Lelong bul yla Institute Scholarships 
Learn about Ukrainian Traditional and 
Contemporary Music 

Leam to Play Ukrainian Instruments 

Leam about Ukrainian Folk Customs 

Make Ukrainian Handicrafts : 
Learn Traditional Ukrainian Folk Songs and Dances 


| APPLY 
NOW | 


SRS 


kai) 0) 


ga May 
‘sie чу 


For applications or further information writera 
UKRAINIAN CULTURAL AND LANGUAGE 
IMMERSION PROGRAM ДЖЕРЕЛО 
Mohyla Institute, 1240 Temperance Street 


; Knowle dge of Saskatoon, SK 57М ОРІ 
| Ukrainian language is Tel; (306) 653-1944 Fax: (306) 653-1902 
у пої necessary to enroll E-mail: mohyla@sk.sympatico.ca 


SAUSAGE MAKERS” 


Delicatessen Meat Market 
Respected sausage makers, established since 1958 
Purveyour of their own delicatessen garlic sausages, meat loaves, 
wieners, salami, and other "Famous Products" delicacies 


* Wood smoked bacon 
* Smoked turkeys 


“FAMOUS PRODUCTS ~ @ 


« Delicatessen sausages and cheese 
« Freezer beef, veal, pork 

+ Social pack 

* Kobassa with impeccable taste! 


« Hot from our own smokehouses 


™property of 


CENTRAL PRODUCTS & FOODS LTD. 
630 Nairn Avenue, Winnipeg 
Ph: 667-2981 


Main Branch 
950 Main St. 
989-7400 


www.carpathiacu.mb.ca 


Three Winnipeg Locations 


КАРПАТІЯ 


x 


CARPATHIA 
CREDIT UNION 


THE LARGEST UKRAINIAN CANADIAN CREDIT UNION 
IN WESTERN CANADA 


Providing A Full Range Of Financial Services 


Including 


Loans, Mortgages, Lines of Credit, Commercial Loans 
Investments and Credential Securities 


Visit Us Online At 


MePhillips Branch Henderson Branch 
80-2200 McPhillips St. 134- A Henderson Hwy. 
989-7444 989-7411 


Serving the Financial Needs of Manitobans of Ukrainian Origin 
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BC UCC presents 


MYCHAILO'S 
"3 UKRAINIAN 


LYSALTA 


CAPITAL DEVELOPMENT 
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auphin Festival celebrates 35th Anniversary 


CORPORATION DATING а A 
INDEPENDENT n S howc ase ) 00 ле Bowditch, Dauphin Herald || full days of activities are planned 
MUTUAL FUND DEALER SERVICE “pation of celebrating Ukrainiancul- | “We've decided to extend Sunday and 
TERRY LYS М риорііл at Canada’s National Ukrai- таке Sunday a much better day. y said 
Аве з 24 BELVIA RD. і (UCC — BCPC)—The Ukrainian wal is 35 years young in 2000 and Michasiw. Usually, there are only afternoon 
BOX 191 Canadian Congress — BC Provin- are planned to make this year’s 


activities on the Sunday of the festival 
- but 
last year an evening dance was held and be- 
cause of the positive response, organizers have 
oan ін і the dance again, but another 
5 show for that evening to fini 
the weekend. коала 
The theme for the last day of the festival 
has also been changed into a multi-cultural 


(403) 239-8515 
4 Edelweiss Cres. NW, Calgary, AB 


Investing for a Strong 
Tomorrow 


anges 


TORONTO, ONT. ers 


CANADA M8W 3R3 
(416) 695-2458 


cial Council is presenting Ukrainian best yet. 

Showcase 2000, an exciting three- aye Director Roberta Michasiw ех- 
day festival at the Plaza of Nations . б й зп extra grandstand show and a 
in Vancouver, August 18,-20. cases om wher improvements have been 

This event celebrating Ukrainian гос days of festivities. 

folklore and tradition in BC will fea- pio the anouncement that comes with 
ture art works of Western Ukrainian Е си is the minting of a com- 
artists, the various components of Р .e coift. The coin has been designed 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


ра" 


our folk culture such as embroidery, 
woodcarving, pysanky etc., and a 
special “History Comer” showing 


ALBERTA CO-OP TAXI 


me | A X | 
DRIVER OWNER FIRST COMPUTER 


OPERATED 425-831 0 DISPATCH SYSTEM 


не only in reverse.” 


of Ukrainian Communities all over ; 
British Columbia. Dance groups, in- § 
strumentalists, choirs, soloists and 
а special Fashion show will provide 
the ongoing entertainment. 

Featured performers will include 
Luba Goy of CBC’s Royal Canadian 
Air Farce, Svitanok Chorus and 
Tropak Ukrainian Dance Theatre, 
There will be a fashion show of au- 
thentic costumes, a zabava (Ukrai- 
nian party), and a beer and wine 
garden. 

Festival times will be: Fri. August 
18 - 5:00 p.m. - midnight; Sat. Au- 


Bat” 
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Tropak Ukrainian Dance Theatre 


gust 19 - 10:00 a.m.- midnight; Sun. gust 15) will be $5. 

August 20 - 11:00 a.m. - 7:00 p.m. There are over 155,000 Canyj, 
Admission at the gate is $8 for ans of Ukrainian origin in Brig 

adults, $5 for students and seniors, Columbia. ) 

and free for children under 12. Ad- For more information, con, 

vance tickets (purchase prior toAu- UCC-BCPC at (604) 324-755 


Selkirk’s Troyanda featured at 
San Diego Ukrainian Festival 


п 0. Golinowski 

fmonton is famous for its 
jnian dance groups, 50 
з со, that people from 
чі the world recognize 
is is place to come to 
Ukrainian dance. Paul 
Kulhawec (and 
hwo young sons) recently 
, week studying with 
й 5 Artistic Director, 
bla Kanevets and attend- 


ЗБ ag 2000 


August 18th - 20th at the Plaza of Nations, Vancouver BC 


A Festival of Cultural Exhibits, 
History, Food, Song and Dance 


то 


the featured performers at the San 
Diego Ukrainian Festival held Sept. 
1-3 in the southern California city. 

The San Diego Ukrainian Festi- 
val is an annual event presented by 
the House of Ukraine. 

Troyanda will be performing at 
the Casa Del Prado Theater, Balboa 
Park, Sat., Sept, 2 at 7:00 p.m. 

Having grown out of the Selkirk 
Ukrainian School of Dance 20 years 
ago, Troyanda was a natural pro- 
gression which allowed its dedicated 
members to further develop as a 
group with a common passion for 
Ukrainian dance. 

Since 1979, Troyanda has had the 
privilege of performing before in- 
ternational audiences at two World й 
Expos, Disneyland, Disney World, 
and several international festivals. 
They are equally proud of their 
many performances at Winnipeg’s 
Folklorama’s Kyiv Pavilion and 
Canada’s National Ukrainian Festi- 
val in Dauphin. 

Troyanda’s repertoire of dances 
symbolizes the different regions and 
periods of Ukrainian culture and his- 
tory. 


Search for stories proving fruitful 


me.” Now 


ling from Melbourne, 
tralia, they came to 
рпіоп to get a fresh per- 
ive on Ukrainian dance. 
ustralia, Ukrainian dance 
become a little stale, we 
hers needed to expose 
Ives to new ideas in 
finian dunce”, said Peggy. 
parching and planning 
inp to Canada, Paul and 
wrote to a number of 
inian dance groups in 
а looking for instruc- 
il workshops. “Chere- 
wasthe only group to re- 
fin writing”, said Paul, 


+ Trembita Orchestra " Fashion Show " Ukrainian Day’ 


$5.00 call 604-324-7580 or 
604-871-0962 

$8.00 Adults 

$5.00 Seniors & Students 

Children 12 & under 

Free 


Advanced Day Passes available 


Admission at the Gate: 


Buirisn COLUMBIA 


Ukrainian Canadian Congress 
BC Provincial Council 
205-3495 Cambie St. 
Vancouver, BC V5Z 483 
(604) 871 0962 


OOOO OOOO OOO OOOO 
non-profit HOUSE OF UKRAINE, BALBOA PARK, SAN DIEGO, CALIFORNIA 
PRESENTS 
SAN DIEGO CALIFORNIA'S 
UKRAINIAN FESTIVAL 2000 


LABOR DAY WEEKEND 


ми 


EAS 


Menton”. 


Troyanda Ukrainian Dance Ensemble то 


27 national groups. Two-thils® 
these groups, including House 0 
Ukraine, Inc., have their own 

cottage in San Diego’s Balboa Pat 
This cottage, furnished and manne 
by members of our organization бі, 
sents exhibits about Ukraine 
ture, history and traditions. 177 
volunteers do all the labour 


House of Ukraine, Inc. is а mem- 
ber of the House of Pacific Relations 
International Cottages, Inc. (HPR), 
Balboa Park, San Diego, founded in 
1935, and is anon-profit community 
organization dedicated to furthering 
cooperation and understanding be- 
tween national groups in the United 
States. At present, HPR consists of 


1 


SEPTEMBER ist, 2nd and 3rd , 2000 
SCHEDULE OF EVENTS 


SATU SEPTE 2 
TROYANDA DANCE ENSEMBLE 
FROM WINNIPEG, CANADA 
CASA DEL PRADO THEATER 
BALBOA PARK, SAN DIEGO 


VATRA-WELCOME BONFIRE 
BARBECUE VOLLEYBALL/FIREWORKS 
CROWN POINT, MISSION BAY, 
PACIFIC BEACH, SAN DIEGO 
SUNDAY. SEPTEMBER 3rd, 2000 
COCKTAIL HOUR / DINNER DANCE 
HANALE! HOTEL, HOTEL CIRCLE 
MISSION VALLEY, SAN DIEGO 
MUSIC ВУ DUNAI - OF 
TORONTO, CANADA 


ith Cheremosh. 


LAWN PROGRAM / UKRAINIAN FOOD 
HOUSE OF PACIFIC RELATIONS, 
INTERNATIONAL COTTAGES, INC. 
LAWN STAGE, BALBOA PARK, 
SAN DIEGO. 


Danny Evanishen’s search for stories in finally be- 
ginning to bear fruit. While the targets of the search, 
the few remaining Ukrainian-Canadian pioneers, are 
almost all gone, their descendants are finally starting 
to share their stories with us. 

“In most years,” says Evanishen, “I collect two or 
three stories. In 1999, I collected close to forty. At 
Dauphin’s Ukrainian Festival alone, I got 15 stories. 
It's finally starting to happen.” 

Attributing this success to his perseverance, 
Evanishen says: “The more noise I make, the more 
people know about my story collections. And I like to 
make lots of noise.” 

Evanishen has been searching for stories since 1991, 
and has been travelling to the Ukrainian and 
multicultural festivals since 1994. “I have to go where 
the people are who know the stories,” says Evanishen. 
“I couldn't possibly contact as many people by visiting 
them individually.” 

The aim is to collect all the Ukrainian folk tales in 
Canada and funny stories of pioneer days. 

“These stories were never collected,” says Evanishen, 


and someone has to do it. It might as well be 
after eight years of collecting, Evanishen Раз fo 
about 250 folk tales, and hundreds of funny si" 

“There are many more folk tales to be colle 
Evanishen says. “I just hope that I can find then З 
fore they are forgotten. If they are not write? om 
they will be lost, not only to me, but to all C an 
and to all people everywhere who like a good tale? 
story well told.” сій 

Evanishen’s book for 2000 is called “Carrols 27. 
and Other Ukrainian Folk Tales Retold in Englis? 5 
contains 20 different folk tales which have по! 
in the previous books. in 

This year Evanishen also published а book й рі 
field of Canadian history, written by politica! 7 ай 
David Doyle and titled ‘From Ше Gallows: 17" 
Testimony of Louis Riel.” 

If you have stories to share or want to 5 3 
published so far, we can be reached at 897 с 
Summerland, ВС, МОН 120). Phone/fax (27, 
3205, Етаї: <devanishen@img.ne> Websil® ~ 
www.ethnic.be.ca> 


ind in Australia”, 


ЧО 


і; 
se the і ах reported. 


FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT THE Hi 


OUSE OF UKRAINE AT: 
(619) 291-0661 (PHONE/FAX) SUNNY : 
9 IPSS TCI: 


"ОМ (E-MAIL) OR 
IK VE/ (WEBSITE) 


Wi 
ids, 


g gold nm with silver inside. “Like 
devel t and achievements , . | 5 iy the first bi-metallic enameled coin 
сор зе: і Ма - чо МВ been minted and we’re kind of excited 


Michasiw exclaimed. 
soiher change for this year is that three 


ustralian family studies 
with Cheremosh 


day. Michasiw said the grandstand shows for 
that day will include an array of cultural en- 
tertainment. There will also be performances 
from different ethnic groups on the smaller 
Stage before and after the main grandstand 
shows. These shows are part of a partnership 
between the National Ukrainian Festival and 


Cherem&sh 


Thave the дну 


The Kulhawec Family, Paul, Peggy and their sons Stephan 
and Ethan with Chermosh’s Artistic Director Mykola 


Kanevets. 


made definite plans to spend some time 


ty, а registered surgical nurse, and her 
i, Paul, a cabinet maker, both teach 
шал dance to school aged children in 
Mf hours. “Working with Mykola has 
excellent”, Peggy said, “Mykola has 

у generous with his choreography, 
and theory on teaching dance, I’m re- 
| ited! We have learned so much in such 
time”. The husband and wife duo spent 
ifive hours a day in sessions with 
‘and spent their evenings in rehears- 


“ms of meeting their goals by coming 
1 і, Paul replies, “We certainly have. 
‘tin terms of learning more about 
Hin dance, but even the resources you 
te in Edmonton. There is a terrible 
of Ukrainian dance music, videos 
я і00п about costumes. We visited 
a Book Store and left with our 
‘source material which we just 


о the levels of Canadian Ukrainian 


hma expects renewal of IMF loan 


i said чвійені Leonid Kuchma on 
чи peel that the International 
Bion j 10 will resume its suspended 
®an program to Ukraine in Sep- 

- a that there have already been 
nal audits of Ukraine’s National 

Ng that the bank did not misuse 


Media, in particular the “Financial 


The Riding and Dancing Cossacks of Dauphin will be performing again this year. 


the Manitoba Heritage Federation. 

“We also looked at trying to improve 
things already on site,” Michasiw explained. 
“We concentrated on getting workshops for 
all three days that people can be doing.” 

The biggest improvement Michasiw sees 
this year is the hard work that has been put 
into making each day a unique experience for 
participants. 

“For sure, every show’s going to be dif- 
ferent,” she promised. “You could come ev- 
eryday and see something different.” 

As part of the Saturday events, there will 
a commemorative ceremony for the 80th an- 
niversary of the closing of the last internment 


Ample 


Family Tradition Continues... | 


with Dignity and Reverence 


Traditional Burial & Cremation 
Pre-arrangement Services Available 


Parking 


“Dauphin is almost the centre of Canada,” 
said Michasiw, “We thought it would be nice to 
have it (the commemoration) right in the cen- 
tre of Canada,” She added that it made sense to 
include this with the monuments of the un- 
known Ukrainian Soldier and the Filip Konowal 
already located at the Selo Ukraina site. 

Highlights of the weekend of Ukrainian 
heritage include the official opening Friday 
night, the Saturday morning parade, and 
Ukrainian arts and culture workshops all 
weekend long. The six grandstand extrava- 
ganzas will include Ukrainian dancers and 
Singers from across western Canada. 

For more information about Canada’s Na- 


Exhibits: Аті BC History " Religion " Easter Eggs " rehearsals with the a У ‘ >in \ 
/ іпі ана camp і і a pli edication є і ainian Festive vee 
Embroidery " Performers The Troyanda Ukrainian Dance я; mosh Ukrainian Dance SP ae with a plaque dedication at a5 Tt нь Рі ase eat (204) 
= 5 о 3 . З aul: S atico.cé 
Featuries: | Luba Goy " Tropak Dance Theatre " Svitanok Chorus Ensemble from Selkirk, MB will be be mble а ympatico.ca 


Personalized Service 


"от MAIN ST. ДЗ 
956-2193 


dance compare with the dance scene in Aus- 
tralia? “Lets just say that Ukrainian dancers 
in Australia have a ways to go to meet the 
standard we have seen in Edmonton. There is 
room for growth, we need to develop our 
younger dancers and provide them with a 
more disciplined approach to Ukrainian 
dance. Also we will try and introduce some 
more variety with regional dances. Dances 
from Bukovyna and Polissia are almost never 
performed in Australia.” 

After spending a week in Edmonton with 
Cheremosh, the Kulhawec family traveled to 
Calgary to spend four days with the Tryzub 
Ukrainian Dance Ensemble. They ended their 
stay in Canada with a well deserved rest at 
Banff. 

In addition to the Kulhawec family, 
Cheremosh also met with another Ukrainian 
dancing group — from the other side of Aus- 
tralia. Cheremosh and the Roztiazhka Ukrai- 
nian Cossack Dancers from Perth met during 
the Pysanka Festival in Vegreville and spent 
an evening together at the Na Zdorovya Ukrai- 
nian Pub in Edmonton. 


Times,” have alleged those funds were misused. 

Meanwhile, Premier Viktor Yushchenko 
told journalists the next day that Ukraine can- 
not stop accepting IMF credits. 

He said that while Ukraine undergoes the 
transition from the command system to a 
market economy, the country is witnessing a 
decline in budget revenues and needs IMF 
support to make social payments in order to 
prevent too large a drop in living standards. 


MALE INSTRUCTOR 


NEEDED FOR THE 
DUNAI UKRAINIAN DANCERS 


Commencing September 2000 


Dunai is a component of the Verkhovyna Ukrainian Song & Dance Ensemble 
that consists of the Verkhovyna Choir, the Dunai Dancers and the Verkhovyna 
School of Ukrainian Dance and is a branch of Edmonton's Ukrainian Youth 
Association (CYM). Dunai has been in existence for 26 years and includes 30 
dancers, aged 15-27 years. Rehearsals are held on Thursday evenings. 


If you are interested in applying for this position or would like more information, 
please phone Andrew at 440-4673 or send your resume to: 


Verkhovyna Ukrainian 
Song & Dance Ensemble 
c/o: Andrew Wujcik 
9615 - 153 Ave 
Edmonton, AB TSE 6B1 


or fax to 406-2786 
application deadline is August 11/00 
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Повернення триває 


Сергій Махун ; 

(«День»)- Повернення до нашої історії Олени Теліги. видатної 
української поетеси і визначної громадської діячки (1907-1942), 
було важким і непростим. М 

13 лютого 1992 року в Києві в урочищі Бабин Яр, на місці 
де О. Теліга разом із близько 40 підпільниками- оунівцями й 
золотим фондом української інтелігенції (академіки, професори. 
письменники) була страчена фашистами, постав величний 
дерев'яний хрест. Вже дев'ять років у день смерті й у День 
народження (21 липня) Олени Теліги, біля пам ятного хреста 
збираються люди, щоб віддати належну шану доньці українського 
народу. | 

Незважаючи на те, що О. Теліга більшу частину свого свідомого 
життя провела в еміграції, бона завжди боролася за ті цінності, 
які 6 скріплювали національну свідомість нації, приспану 
більшовицьким терористичним пануванням. Після того, як 19 
вересня 1941 року німецько-фашистські війська захопили Київ, 
похідні групи ОУН, членом якої була О. Теліга, почали нелегально 
осідати в столиці України. Вони займалися питаннями організації 
життя окупованого міста з метою перехопити в нацистів цивільну 
владу. Курсом ОУН в цій справі була загалом, як виявилося, 
марна надія на знесилення двох тоталітарних режимів 
(гітлерівського і сталінського). Закінчилося все це трагічно; 
Навіть одержавши від голови проводу ОУН (мельниківці) наказ 
покинути Київ, Олена Теліга наголосила: «Вдруге виїжджати я 
не буду» (1923 року вона разом із матір'ю нелегально виїхала з 
Києва за кордон). В Р : 

Про ролю Олени Теліги, ідеології українського націоналізму в 
досягненні споконвічної мети нашого народу - незалежності г 
розповіли голова київського проводу ОУН, кандидат історичних 
наук Сергій Кот, професор, доктор історичних наук Надія 
Миронець та багато інших учасників мітингу. - “ap 

Пам'ять про Олену, це не тільки вшанування її пам яті назвою 
вулиці в Києві, це й спорудження, нарешті, каплиці i пантеону 
на місці, де були розстріляні видатна українка та її однодумці. 
Постає нагальне питання й про знесення біля Бабиного Яру 
реклямних щитів, які не відповідають самому духу місця, де 


полягли сотні тисяч наших співвітчизників - українців, євреїв, 
росіян, поляків... 


Attention Dance and 
other Youth Groups 


Want to have your activities 
publicized across Canada? 


Contact Ukrainian News to find out 
about our Youth Promotion Program. 


Ukrainian News, 

Suite 1, 12227 - 107 Ave. 
Edmonton, AB, 

T6B 1S1 


(780) 488-3693 
(780) 488-3859 
ukrnews@compusmart.ab.ca 


Write us at: 


Call us at: 
Fax us at: 
E-Mail us at: 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за подіями в 


Muni 
AV ET 1d 


«Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати | ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. Заповніть, будь ласка, цю форму, 
а ми вислемо газету разом із повідомленням про подарунок. 

Доручаю передплату на ____ примірників. Вишліть, 
будь ласка, на таку адресу: 

Мате: 


Address __ 
City 
Це дарунок sig: _ 


ціни: 
1 рік (24 примірники): $32.50 (Кан.) 
2 роки (48 hg! $60.00 (Кан.) 
ціна включає ПТО ["GST") 
Поза Канадою; акі самі ціни, але в американських долярах 
Повітряною поштою: Подвійні ціни як «Поза Канадою» 


Наша адреса: Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 


Edmonton, AB TSM 1Y9 
Tel: (780) 488-3693; Fax: (780) 488-3859 


В Канаді: 


фото: Ніні 
Участники фестивалю. Зліва стоїть Ніна Ромас, організатор. 


Другий Український Фестивах 
молодих талантів в Оттаві 


Юлія Войчишин f : 

Вже другий рік відбувається на весні в Оттаві 
цікавий фестиваль, який гуртує талановиту молодь 
українського походження для здорового змагу 
вокальних, інструментальних, драматичних, 
танцювальних, гімнастичних та інших талантів. 
Критерії участи не обмежуються до українського 
змісту і це дає ясніший образ талановитости 
нашої молоді. фестиваль присвячується пам яті 
Володимира Івасюка, якого надзвичайний талант 
композитора (і молоде життя!) були перервані 
у підступний спосіб комуністичним режимом. 
ініціятором, організатором i душею цього 
фестивалю вже другий рік є пані Ніна Ромас і 
їй треба завдячувати задум і успіх його. 

Цього року фестиваль відбувся 4-го червня в 
залі Українського Православного Собору. Органі- 
заційний комітет, крім голови Ніни Ромас, вклю- 
чав ще Галину Безначук, Тамару Кандибу, ipeny 
Линд та Любу Шумську. В склад жюрі, крім 
голови д-ра Джефа Саранчука, входили - Лав- 
рентій Івашко, Люба Слюзар-Поуп, Володимир 
Сокирко та д-р Юлія Войчишин. . 

Господар фестивалю Олег Кандиба цікаво і 
весело вів програмою. На початку він заявив: 
«Минулого року, на І-ому Фестивалі молодих 
талантів, ми доказали, що в Оттаві дуже багато 
надзвичайно талановитої української молоді. 
Сьогодні ми продовжуємо цю започатковану 
громадську традицію». Про патрона фестивалю 
Володимира Івасюка пан Олег сказав, що своєю 
піснею він захопив молодь в Україні чим став 
небезпечним для режиму і був знищений в 1979 
році, але тим самим він «...став незабутнім 
символом майбутнім поколінням українських 
патріотів. Доказом того, що слава про івасюка 
живе також i в серцях оттавської української 
молоді, ведучий попросив учасників фестивалю, 
юнаків і юначок 101-го Куреня УПЮ ім. 
Володимира Івасюка, встати. Їх привітали 
оплесками. 

Першунами фестивалю стали за віковими 
групами у таких категоріях: 

- піяніно - Андрій Кандиба (9 років), "Ріау" 
- Bela Bartok; 

- деклямація - Дарія i Катерина Шемет (12 


На Рівненщині почався сезб! 
боротьби з маком 1 конопля! 


Володимир Конєв 

(«День»)- Останніми роками посіви маку i 
конопель стали для багатьох потерпаючих від 
хронічного безгрошів'я рівненських селян 
справжнім клондайком. Рослини з вмістом 
наркотиків охоче купують як численні місцеві 
наркомани, так і кур'єри зі Сходу України. Саме 
тому літо є «жнивною» порою для міліції. Тільки 
минулого року вартові порядку обстежили понад 
6 тис. господарств і знищили незаконні посіви 
маку і конопель на площі б тис. квадратних 
метрів. 

Цього року ситуація повторюється. Літо тільки 
почалося, а вже затримано шість наркокур'єрів 
і зареєстровано двадцять дев'ять фактів i 


років), вірші Т. Шевченка; вони yayoy 
нагороджені за найкраший виступ 
змістом; 

- електрична гітара - Павло Kapn'y 
років, “Stairway to Heaven” - J. Page » 
Plant; 

- піяніно — Appian Дзьоба (14 pois) 
Sings” - George Fiala; 

- соло спів — Мая Слюзар (14 років) 
Help the Outcasts” - Alan Menken; 

- піяніно - Лукаш Мончак (11 poxis), 
lude іп В Minor” - Frederic Chopin. 

Як згадано вище - це тільки ті, що пі 
перше місце. Крім них, були ще jpyri | 


з україну 


рекордер і тромбон (Hard Rock Blues), і 


to Black - Metalica); за ораторство (Growi 
in Today’s World); та за спів (Тихо над рій 


виступ з найбільш правдоподібним уст 
майбутньому дістав Зенон Крупа (6 ри 
гімнастичні вправи. 

Представники добродійних організмі 


«Будучність», Оксана Ярош і Рон Copott 
"Товариства Українських Канадських Tipo 
лістів i Підприємців, Даня Попович я 
Українських Католицьких Жінок, Марія М 
від Союзу Українок Канади, Михайло Pe 
від Українського Православного Собор) 7 
Шульгин від Stan’s Catering. Крім вже sit 
склали дотації ще й Орест та Ірина Новий 
від Memcare Corporation, Рідна Школа 
Українців Канади, Mrs. Anne Weslowsk!, : 
Canada Policy and Trade Centre, Тамарі 
Кандиби від Atomus Technologies, 2: ігор 
та Iris Bradley. Їм всім належить: 
признання за підтримку у молод! бажани 
над собою i за нагоду виявитися ! 
іншими у рідному українському be 
Успішний фестиваль цього року нагеві" 
тить ще більше молоді взяти участь ) 57 
фестивалі. Бажаємо їм успіху! 


i кілька випадків збуту значних партій | 
Було вилучено п'ятнадцять кілограм : 
соломки і кілограм конопель. os 
заборонити культивування таких же : 
Рівненщини культур, як мак ! вм 
вдасться. Тому для промислових м 
цих рослин в обмеженій a 
дотриманням необхідних запобіж 
нинішнього року дозволено. щопр 
легальні посіви маку й конопель нерів 1 
нападів наркоманів, які ночами ВИР" Р 
маку, забезпечуючи себе безкошто?" 
Часто зіткнення селян і наркомає!? 

для останніх дуже сумно. Тож НИ" 


борців з наркоманією обіцяє бути 5 


нагороди за гру на інструментах такі 


віолончельо, дуєт двох електричних гітар 


Спеціяльну нагороду, що її надало хх 


інституцій, які допомогли фінансово, Mf 
грамоти і подарунки: Надя Дубик від Kpem 


i raine 


djustments reflect this y 


iF Monitor)—Ukraine has essentially doubled the 
ves in its forecasts for economic growth and infla- 
"for 2000, according to an interview Deputy Prime 
aster Yury Yekhanurov gave Reuters on July 12, 
зе government Now expects GDP to grow 2.5-3.0 
сарі this year, in contrast to its previous forecast of 
| 5 percent. At the same time, Kyiv conceded that 
.omer price inflation is likely to be running close 
4 percent by the end of the year, almost double the 
sous forecast of 17 percent. 
-е adjustments reflect the economic recovery 
(ре has experienced so far this year. This гесоу- 
which began in the last few months of 1999, has 
‘kod up steam. GDP was reported up 5.0 in the first 
sof ne year, with growth slowing only slightly from 
о 5.6 percent increase in the first quarter, Industrial 
мури rose nearly 11 percent in the first six months, 
yi» production growth in ferrous and non-ferrous 
уаПигру at 17 and 24 percent, respectively. Machine 
»juing reported 10 percent sales growth during the 
ame period, with the production of cars and other ve- 
cies more than doubling. Output in wood and wood 
socessing was up 36 percent. Ukraine is also experi- 
муіпе an export boom, with industrial exports were 
ур 24 percent between January and May. 
Due to cuts in Russian oil supplies, however, the fuel 
yc energy sector is not sharing in the industrial гесоу- 
+», Output at Ukraine’s main refineries dropped 53.5 


й 


h 


~yeent in January-April. Following precipitous de- 
ines in 1999, retail sales rose 10 percent in the first 


ur months of 2000, while fixed investment grew а 
ning 26 percent in the first quarter. 
in many respects, Ukraine’s recovery mirrors the 


sonomie expansion in Russia, where 8.4 percent GDP 
yowth was reported during the first quarter. In both 
sountries industrial output is surging due to strong 
yowth in exports and domestic spending. 


In terms of the exchange rate and inflation, however, 


aine set to clean up 


(JF Monitor)—According to recent reports, the state- 
упед company Naftogaz Ukrayiny and the Russian 


era-Holding were close to reaching an agreement on 
he establishment of a joint-venture which would take 


er supplying natural gas directly to customers, by- 
sing the existing gas market intermediaries. 
‘The joint venture would be in a position to deliver 


lise го 34 billion cubic meters of gas to Ukraine in 
liesecond half of this year alone. Itera will be in charge 
supplying customers in heavy industry and the power 
ior, while a joint venture named Optovy Gazovy 
yok will supply households, public sector organiza- 


os and local utilities. 

While the price for delivered gas ranges between 
5550 and $60 per thousand cubic meters (tcm), the 
company will have the option to lower the price to 
Ww as $45 per tem for reliable customers. The new 
Ni venture will also be responsible for collecting rev- 
ues from all sales, hopefully contributing to a solu- 
#10 the major problem with gas trading in Ukraine, 
‘payment by final consumers. 

‘ie existing intermediaries will have the opportu- 


‘Eastern Beonomist)—The crisis in Ukraine’s energy 
юр has been stopped. Cash payments for electricity 
Nereased from 12.2% in January to 43.5% in June, 
4 from 10.4% to 162.8% for gas, said Energy Deputy 
пе Minister Yulia Tymoshenko July 12. 

“cording to the Deputy Premier, the 50 Hz fre- 
“Yn the country’s electricity grids has been main- 


: iv top investment locale 


з Economist)—The most attractive investment 
vn Ukraine is the city of Kyiv, stated Acting 
omy Minister Viktor Kalnyk, July 10. According 
“tinistry’s poll, Kyiv is followed by Donetsk and 
‘ sel oblasts. The poll included such articles 
ss, I Of economic development, transport and 
р \nfrastructure, human resource development, 
Seton of local authorities in entrepre- 
- Salnyk added the most unattractive oblasts 
, 2" Temopil and Khmelnytsky oblasts. The min- 
en ened recommendations for the devel- 
і fin, ‘egional entrepreneurship, which create the 
hein ancial, and socio-economic conditions for 
= the investment policy. 


0 
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Tymoshenko reports energy turnaround 


regularly since March. 


supplies at the thermal energy stations stand at 1.29 
million tons and by the start of the fall/winter season 
supplies will grow to 5 million to 6 million tons The 
government plans to sign direct coal supply contracts 
with Polish and Russian coal producers, by-passing 
intermediaries. 


ж/'ьі «(до Lae = "че Р | 
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Ukraine’s land reform biggest 


in Europe, Yushchenko Says 


(Eastern Economist)—Reform of the Ukrainian agriculture sector is the 
largest in Europe in the last 100 years, said Premier Yushchenko at the 
meeting with representatives of British-Ukrainian Chambe 
July 18. 

He added that last spring Seeding was for the first time 100% based on 
market principles. 6.4 million Ukrainians each receiv 
hectares of land. 


However, one of the problems with reform is the slow registration of 
legal ownership rights. 

Currently, only 400,000 ownership certificates have been issued, said 
Yushchenko. у 


With this rate of reform it will take six years to complete, which is 
dangerous for reform itself, he added. 


гої Commerce, 


, Пе 
Car's economic recovery 


ed on average 4.1 


Ukrainian and Russian economic trends are diverging 
sharply. The exchange rate in Ukraine, which stood at 
US$1=3.95 hryvnia in June 1999, has since lost more 
than half of its value in nominal terms, falling to 
US$1=5.5 hryvnia in early July. The weaker hryvnia is 
fueling inflation: Consumer prices rose 3.7 percent in 
June alone, following a 2.1 percent increase in May. 
These increases boosted year-on-year inflation to 30.3 
percent in June, up from 18.3 percent in November 
1999. 

Ву contrast, year-on-year inflation in Russia has 
fallen from triple-digit levels during the third quarter 
of 1999 to around 20 percent. This in turn results from 
a aoe woe tuble: The US$1=27.8 ruble exchange 
rate set on July 14 was almost unchanged on t 
US$1=27.0 tuble rate registered at the end of last Ps 

The different exchange rate and inflation trends re 
flect Russia’s energy windfall. Thanks to Surging en- 
ergy and commodity exports, the Central Bank of Rus 
Sia reported US$21.0 billion in foreign exchange re- 
Serves at the end of June. By contrast, Ukraine is a net 
energy importer, and though export growth has im- 
proved this year, reserves held by the National Bank of 
Ukraine (ХВО) are estimated at less than US$1.5 bil- 
lion. The NBU is therefore printing fresh hryvnia in 
order to purchase the dollars necessary to service 
Ukraine’s foreign debt, as well as to reduce wage and 
pension arrears. Ukraine’s money supply is therefore 
growing rapidly: The monetary base during the first 
half of the year grew by 19 percent, more than was 
planned for the full year. If this monetary growth con- 
tinues, the government may find it difficult to keep in- 
flation from rising well above its revised 30 percent 
forecast by the end of the year. 


gas distribution market 


nity to sign contracts with the new joint venture, but 
will be obliged to pay for the supplied gas in full and in 
cash. Changes in the gas distribution sector are part of 
a major shake-up of the energy sector in Ukraine, un- 
dertaken with pressure from interational financial in- 
stitutions. The IMF, for example, listed the reorganiza- 
tion of the energy sector as one of the key conditions 
for resumption of financing under a $2.6 billion ex- 
tended fund facility. 

On July 3 President Leonid Kuchma signed into law 
changes to the energy sector law adopted by the 
Verkhovna Rada (parliament) in June. The law is aimed 
at boosting cash collections for energy supplies. 

Also last month, the parliament overwhelmingly 
backed a government proposal to introduce special ac- 
counts whereby all payments for electricity would be 
received and transferred directly to producers and dis- 
tributing companies. 

Currently customers pay distributors, but generators 
receive only a fraction of the amounts due them for 
electricity deliveries. Debts to generators have exceeded 
US$1 billion so far this year. 


One certificate costs Hr 60 to issue so Ukraine needs US $70 million 
for this. 
Yushchenko stated the government plans to turn to the World Bank for 


this money. Participation of the Bank in the reform will make it possible 
to complete in one year. 


Rada backs UkrTelekom privatization 
(RFE/RL)—By a vote of 244 to zero with 141 deputies not participating 
the parliament on July 13 approved a bill on privatizing the Ukrainian 
telecommunications company, UkrTelekom, AP reported, The bill calls 
for the government to retain 50 percent plus one of the shares in the com 
pany and directs the cabinet to make the final decision on how to conduct 
this privatization effort 


New gas well discovered in Azov 
(Eastern Economist)—The state enterprise ChornomorNaftoGaz has dis- 
covered a new gas well 10 km offshore from the Kerch peninsula in the 
Azoy Sea. According to the company US$12 million was spent on devel- 
opment which will pay for itself in two years. According to the Specialists, 
there are possible resources of up to 324 billion cu m of gas under the 
Azov Sea, and only 15 billion cu m has been discovered. 


- 
State to purchase grain 

(RFE/RL)—In order to ensure that Ukrainian farmers sell their grain, the 
Ukrainian government is to purchase their produce at the average market 
price but the farmers retain the option to repurchase it and sell it on the 
market if prices rise. That measure is provided for a decree signed on June 
30 by President Kuchma, Reuters reported. 


7 energy suppliers to be privatized 
(RFE/RL)—President Leonid Kuchma has issued a decree ordering the 
sale of the government's entire stake in seven regional energy distribu 
tors, the so-called oblenergos. It had been planned last year that the state 
would retain a 25 percent stake in the oblenergos. 


Russians buy control of LiNOS 
(RFE/RL)—TNK-Ukraina, a Russian firm based in Tyumen, has purchased 
67.41 percent of the shares in LiNOS, a Ukrainian refinery, AP reported 
on July 11. For more than a year, Kyiv had tried to sell the plant, which 
has been operating at a loss. As part of the deal, which will be signed on 
July 13, the Russian firm assumes responsibility for LiNOS’s debts. 


IFC plans to invest 

(RFE/RL)—Peter Vojke, the president of the International Finance Cor- 
poration, told Ukrainian officials on July 12 that his group plans to begin 
investing in the Ukrainian economy, ITAR-TASS and Interfax reported. 
He said that this decision reflects the conclusion of IFC officials that the 
present Ukrainian government is committed to reforms. 
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tained for three days without any emergency measures. 

There will be no electricity cut-offs in order to main- 
tain the proper operation so any black-outs in the re- 
gions must be blamed on the local authorities. 

Tymoshenko said the government will decide on the 
authorized bank for the energy market, with 
PromInvestBank and Oschadniy bank vying for the 
privilege. 

In her opinion, in July payments for electricity will 
grow by 15-20%, with the June/July total of Hr 500- 
600 million expected. 

Tymoshenko added all gas supply contracts have 
been signed and the demands of heat-generating enter- 
prises have been fully met; illegal siphoning off of 
Russian gas from transit pipe-lines has been stopped; 
and payments for Russian nuclear fuel have been done 
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ШЕХЛОЮ Ukraine’s soccer Juniors 
haa reach European final 


pulsating tempo. Alen Maras ang 
aaa Take silver after 1-0 loss to France 
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quality creating a base from whic) ithe 


Kartelo were ‘water-carriers’ of пе May 
Kafelnikov 


Ukraine’s Andriy Medvedev upset second- 
seeded Yevgenny Kafelnikov of Russia to 
advance to the quarterfinals of the Mercedes 
Cup in Stuttgart, Germany, July 21, but failed 


to advance beyond that point 


He was beaten in the quarterfinals by 
Gaston Gaudio of Argentina, losing 6-1, 7-6 


(3). 


In the second round, both Medvedev and 
Kafelnikov split the first two sets.before the 


match was halted by darkness, July 20. 
Itresumed the following day and Medvedey 


won the deciding match taking the round 6-7 


(4), 7-5, 6-3. 


In the first round Medvedev crushed Bernd 


Karbacher, of Germany, 6-3, 6-2. 


(UEFA/UkrNews)—Ukraine’s Опдег-18 
Soccer Nationals reached the first-ever Euro- 
pean Championship final since independence, 
July 24, but had to settle for the silver after 
falling 1-0 to France. 

France 1, Ukraine 0 

Supersub Herve Bugnet struck nine min- 
utes from time to continue France's summer 
of success. The FC Girondins de Bordeaux 
player gave France victory over Ukraine their 
third European Under-18 Championship title 
after a tense and at times turgid tactical tussle. 
The match was played out in front of a huge 
32,000 crowd in Numberg, Germany. 

Both sides were handicapped by the ab- 
sence of regular players through suspension. 
French defender Philippe Mexes was serving 
the second match of his ban for his sending 
off against the Czech Republic, while Ukraine 
were missing their key striker Olexi Belyk. 


the payoffs. 
Ukraine 1, Germany 0 й 

In the first match ої the playoffs, Ukraine 
defeated the Germans with a classic smash 
and grab away performance only marred by 
the sending off of Vitali Lysytsky in the clos- 
ing minutes. Olexi Belyk hit the game’s only 
goal after 65 minutes. 

Supported by an partisan 11,000 crowd in 
Mannheim’s Carl Benz stadium, the host na- 
tion began brightly, but soon ran into trouble 
against an extremely defensive Ukrainian 
team, who gradually managed to take the sting 
out of the German attack. 

“We never succeeded in opening up the 
Ukrainian defence and we seemed to lack the 
playmaking skills necessary to threaten the 
Ukrainian rearguard”, said Stielike, who 
added: 

“When you try everything and then is left 


mNews Online/UkrNews)—Ukraine took nine 

__ four golds, two silver and three bronze — 
я good for fourth place behind Sweden, Rus- 
з {uly at the Buropean Swimming Champion- 
hic -oncluded in Helsinki, Finland, July 9. 
о клоєбікома paced the team with three golds — 
5 the 400-metre individual medley, another in the 
medley and а third in the 400-metre free 


could attack, and this nearly paid of) чі б 
utes after the interval when near interplay 
midfield suddenly created a great Changs 
Babic who, with the goal at his mercy ble й 
the ball over the cross-bar. a 

However, Croatia were leaving пон, 
hind them for Ukraine to explo; via 
quick counter-attacks, and this becay,. | 
when Bondarenko, after a long clearano. 
denly found himself with acres of - 
around the edge of the penalty arey and i 
stinging drive left no chance for... 
Tomislav Pelin. . 

After the game, Ukrainian coach 
Kroschenko, admitted that his tear а! 
den their luck in a game dominated руг 
Croats. 

“Tt would probably have been a mo іш 
result if the game had ended in a dray ». 
once more our counter-attacking 
off,” he said. 


mene 


дало 1M Klochkova swam a text book race. 
the fly and free legs almost even she was never 
aged. Her splits of 1:03.10 for fly, 2:13.83 
>) for back), 3:35.88 (1:22.05 for breast) and 
, (103.90 for free) indicate attention to proper 


-bkova has worked hard on all her strokes par- 
(оп the finish as she routinely swims the 400 
By) free 

gasn't very Satisfied,” Klochkova said. “I know J 
гато better. My goal is an Olympic medal.” 


oe in lane one up with leaders. 
miliano Brembilla of Italy started qui 
te slow and 
tumed last at the 200 in 2:02.94, Р р 
Snitko fell off the pac i 

pace. At 800 the leaders split 8:02 
and at the 1000 their time was 10:04. ‘ 
Brembilla in lane two picked up the pace consider- 
ably, moved into third and continued to gain with each 
length on the leaders. With 150 to go Chervynskiy was 
in the lead and Brembilla was about to pass Coman to 
move into second. 

Chervynskiy held on to win with 15:05.31 (5:00.02, 
5:04.00, 5:01.29), Brembilla was second with 15:06.42. 
(5:07.75, 5:01.97, 4:56.70) and Coman third with 
15:10.97. 

У knew I could win even though I’m only 18,” 
Chervynskiy said. “I think I will swim faster the next 
time.” 

Oleh Lisohor won a silver in the men’s 50-metre 
breaststroke improving his time to 27.81 from 28.21 
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second, 
Bubka flops 


Ukraine’s Zhanna Pintusevich of Ukraine 
took second place in the women’s 100-metre 
sprint with a time of 10.94 seconds at the 
Athletissima Grand Prix at Lausanne, Swit- 
zerland, July 5, reported the Associated Press. 

World championship bronze medalist 
Ekaterina Thanou of Greece won the event at 
10.91, equaling the season’s second-best time. 

Meanwhile, six-time world pole vault 
champion Serhiy Bubka of Ukraine flopped 
on his return to competition following sur- 
gery on his Achilles tendon last season. 

Bubka, 36, who withdrew from the worlds 
last August on medical advice following the 
surgery, missed three times at 18 feet, 41/2 
inches. 


Zhitnik accepts 
Sabres’ offer 


Defenseman Alexei Zhitnik promising to 
rebound from a career-low season, accepted 
the Buffalo Sabres qualifying offer of a one- 
year, US$2.5 million deal, reports the Asso- 
ciated Press. 

Zhitnik, a native of Ukraine and a restricted 
free agent, turned down a chance to file for 
arbitration. 

He agreed to the deal because he didn’t want 
to go through a drawn out negotiation that 
could have delayed his start to the season, 
agent Serge Levin said July 19. Levin initially 
sought a $3.5 million a year deal. 

Zhitnik, who totaled 33 or more points in 
six of his eight NHL seasons, struggled last 
year, managing just two goals and 13 points 
in 74 games. His play was hampered by a 
shoulder and eye injury early on. And then he 
missed six more games late in the season with 
a broken finger. 

Zhitnik came to the NHL from Sokil Kyiv. 


European Under-18 Soccer 


lustrated why there had been only four goals 
in four and a half matches involving Ukraine 
in the competition. 

However, they did come closest to scoring 


early on when Roman Pasichnychenko gave 
the game some much-needed width with a 
superb diagonal pass for Bohdan Shershun. 
The FC Dnipro Dnipropetrosk full-back’s 
strong run temporarily took him beyond the 
French defence, but goalkeeper Nicolas 
Penneteau was out quickly to smother the ball 
and avert the danger. 


France were pretty much compelled to play 


on the counter attack, and they had to wait 


until the 21st minute to forge their first mean- 


ingful opportunity. Pasichnychenko blatantly 
handled just outside the penalty area. Lionel 
Mathis touched the resultant free-kick to 
Djibril Cisse, and his powerful low drive was 
well saved by Vitali Rudenko diving full 


length low to his right. 

As the Ukraine increasingly seemed to lack 
the width and incisiveness to provide an end 
product to their patient passing, the advan- 
tage swung to the more direct and inventive 
French side. 

After 41 minutes Hassan Ahamada seized 
onto a loose ball and crashed a shot that picked 
up a slight deflection narrowly over. Two 
minutes later, the same player cut well inside, 
beating three defenders in the process, but his 
final shot was rushed and went high and wide. 

The pattern was much the same in the sec- 
ond half, with France again carrying the 
greater threat. Pascal Berenguer crashed a 
free-kick well over after 54 minutes, while 
six minutes later, a rare Ukrainian attack 


ended with Shershun shooting tamely at 


Penneteau. 

Two minutes later, only exceptional defend- 
ing denied the French the lead goal. Winger 
Sebastian Roudet broke down the right and 
played an excellent ball back from the by-line. 
Djibril Cisse seemed set to pounce, but just 
as he lined up a shot, Shershun denied him 
with a brilliantly-timed tackle. 

France continued to press in search of a 
goal, while the Ukraine’s defensive approach 
had seemingly suffocated them of all of their 
creative thought. Lionel Mathis’s low shot 
was easily gathered by Rudenko after 79 min- 
utes, but two minutes later, France finally 
unlocked the seemingly invincible Ukraine 


because we were too nervous”. 

However, the German youngsters seemed 
somewhat unsettled by the heavy expecta- 
tions, as their initial pressure failed to pay off. 
The home team enjoyed the majority of pos- 
session but lacked creativity and inspiration 
in midfield to break down the Eastern wall. 
Captain Michael Zepek attempted to donate 
some drive and organization into midfield, but 
it was all in vain as the Germans failed to make 
use of the flanks, and it was not until the final 
minute that they succeeded in creating dan- 
ger in front of the visitors goal, when Ben- 
jamin Auer’s bullet header was just turned 
over the bar by ‘keeper Rudenko. 

Ukraine, who fielded a five-man rearguard, 
remained dangerous throughout and always 
posed a threat on their counter-attacks. The 
visitor’s, who were cut down to ten men when 
Lysytsky was sent off in the dying seconds, 
seemed to enjoy the advantage in physical 
strength. And Belyk capitalised on a defen- 
sive blunder by Christian Flickert after 65 
minutes to give the visitors an unexpected and 
deserved win. 

Ukraine 2, Croatia 1 

In the next match Ukraine’s teenagers re- 
corded a deserved 2-1 win against Croatia at 
Forst’s Waldseestadion. As in the first match 
against the host nation, Ukraine were gener- 
ally content to soak up Croatian pressure, and 
their defensive tactics once more paid off, as 
Volodymyr Bondarenko gave them their sec- 
ond successive victory with the winning goal 
after 75 minutes. 

Croatia, determined to make up for lost 
ground following their opening 3-0 defeat 
against Holland, enjoyed the better of the 
opening stages with Kruneslav Novoselac, 
one of the key performers from the qualify- 
ing campaign, stamping his class on proceed- 
ings. One tremendous pass picked out Barko 
Babic and it needed a brilliant timely tackle 
from Fedir Prokhoroy to deny him a shot on 
goal as he had burst into the area. 

Then another incisive move by the Croats 
nearly got them on the scoreboard at the half- 
hour mark. This time the creator was Sinisa 
Linic who played the ball through to Babic 
only for the Croatian striker to watch his clini- 
cal close-range shot brilliantly turned over the 
bar by ‘keeper Rudenko, who also represented 
a Virtual wall in Ukraine’s first game against 


) with 28.94. Then Klochkova moved ahead on 
ackstroke touching in 1:03.04. Romanian 
jsoker Beatrice Caslaru moved into the lead at 
with 1:41.17 with Klochkova half a body be- 
The battle for the gold between Caslaru in the 
ind Kiochkova gaining а little bit on each stroke. 
joly they tied at the finish in 2:12.57, a champion- 
ecord. 

fast swim was the main thing for Klochkova, “I 
jot expect to be so fast today. It was my best by 
than a second.” 

the 400 freestyle Klochkova was in the lead 
ghoul the race splitting 59.95, 2:03.30, 3:06.75 
209.41 

fee! tired after three wins,” she said. “I will take 
Jays rest and then get back to work. I'll be swim- 
more freestyle events in the future.” 

) freestyle winner Natalia Baranovskaya of 
в was Second with 4:11.37, a three second drop 
iier previous best. Camelia Potec of Romania third 
11.76. She won this event last year. 

mane's fourth gold came in the men’s 1500 
fyle 

(0 the first 500 metres it was a three man race 
ор qualifiers Ukraine’s Thor Chervynskiy and 
nia) Dragos Coman stroke for stroke in the 
ofthe pool with defending champion Thor Snitko 


shown the most attractive football in this, 
nament but sadly have nothing to shoy і» 
iter 

Ukraine 0, Netherlands 0 

A goalless draw against the Netherlands» 
the last match was enough to allow ty 
Ukraine proceed to their first European ip. 
der-18 Championship final. As in the prey 
ous matches, Ukraine relied heavily ona sof 
defensive rearguard and a brilliant perf: 
mance from goalkeeper Rudenko го frustry 
the Dutch, who failed to make their adv 
tage tell against Kroschenko’s determin 
men. 

For all Holland’s patient creativity anda 
tractive passing and movement, Ukraine pi: 
duced the complete defensive performanceit 
frustrating their opponents with determing 
tion, organization and no little skill ina fa 
nating clash of cultures. Kroschenko had te 
cided to rely on a strong a back five and st 
ting back waiting to pounce on the count 
attack. In reality, though, Ukraine simply м. 
back and relied on a defence which hat car 
ceded just one goal in their previous {hit 
games. However, the Ukrainians seems 
forget all about the counter-attacking elem: 
of the plan. 

The Dutch, therefore, dominated posses 
in midfield, where Said Bouhatar will ap 
tain Rene Van Dieren in close support 
celled and Youssouf Hersi dropped back! 
space to direct play. Hersi proved his clas 
when he opened up the Ukrainian deft 
with an inspired through-pass for Sergi! 
Windt, who could only lift his chipped finis 
over the bar. Ukraine offered nothing ІТ» 
sponse, and while Bouhatar’s pace was! 
bling Shershun down the right flank. De Wilt 
was similarly causing problems down" 
left wing. Ukraine then moved 10 a back ft 
with Bondarenko shifting back into 8 /@” 
midfield role, and that inevitably le! Be 
even more isolated up front as Ukrll 
‘catenaccio’ tactics were taken (0 exe” 
However, still they continued to deny the 3 
creasingly frustrated Dutch as the 1" 
came to an end. — 

The second half was played oul!" i 
fashion as the Netherlands just could пої? 
talise on their dominance of pos 
against a Ukrainian team whose {acti = 
an air of purpose in the second half, Р 
due to the belief that they could по! hoe 


joins St. 


Hine international goalkeeper Maxym Levytsky 
ed French first division club St. Etiennes from 
heres Novorossiisk, the Russian premier di- 
Dclub said on July 15, according to Reuters. 
will probably play one more game for us, 
will join St Btienne on a four-year contract,” 
Merets technical director Nikolai Gorokhov told 


a 27, will replace Zenit St Petersburg goal- 
*man Berezovsky, who last month refused to 

“four-year deal with St. Etiennes. 

. oo has been one of the top goalkeepers in the 

__) “mier division this season, leading the 
side from the Black Sea to their best start in 


р The other silver came from Volodymyr Nikolaychuk 
in the men’s 100-metre backstroke. 

Swimming in lane one David Ortega of Spain took 
the lead from the start, turned in 26.70, the only sub 27 
split and held on to win in 55.50. 

Nikolaychuk was second with 55.64, “A medal was 
a surprise. I was fifth last year,” he said. “I swam a 
national record. I’m hoping for a medal in the 200 back 
as well.” 

Bronze medals were won in the women’s 50-metre 
freestyle, the 100-metre breaststroke and the men’s 
4X100-metre medley relay. 

In the 50-metre freestyle Olha Mukomol set a new 
national record for Ukraine with 25.54, “It felt really 
easy,” she said. 

In the 100 breaststroke ageless Svitlana Bondarenko, 
28, was third with 1:09.81. She was second in 1995- 
97-99. 

“T don’t think my time was good,” Bondarenko said. 

In the relay Ukraine had the lead for the first half but 
great fly legs from Sweden’s Lars Frolander (51.75 
second fastest ever) from Dimitri Chernyshev of Rus- 
sia moved them just ahead. 

“We are happy with the bronze and a new national 
record,” said Lisohor, who swam 1:01.38 for his breast- 
stroke leg. “We'll be faster with Denys Sylantyey swim- 
ming the fly leg.” 


jkraine goalkeeper Levytsky 


Etiennes 


history. Chernomorets are fifth in the table with 29 
points from 16 matches. 

Levytsky eared his first Ukraine cap, coming on as 
a late substitute in a friendly against England at 
Wembley on May 31. 

According to Ukrainian Soccer News, Levytsky was 
superb in his first game for Saint-Etiennes backstopping 
the team to a 2-0 shutout. 


Briefly 


Shovkovsky out for 6-8 months 
(Ukrainian Soccer News)—Dynamo Kyiv and Ukraine 
National Team starting goalkeeper Olexander 
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Group B wide, However, ultimately, one goal was suf- ries of deflections, he didn’t hesitate to re- into the same problems as pee г 3! ews по aman р paca ip He. em, і ; У Л і чи | І ) і 

1. France 2 0 1 4 2 6 | ficient to give France, winners іп 1996 and store parity seconds before the break. endured when they faced Italy ІП te of Dynamo Kyiv fans idolized him half a century ago, ) У JLDIV 

2. Czech 1:...1 eee 1997, a third title at this level. Croatia began where they had left off in a 2000 semi-final. Ukrainian Кеере" й only few people showed up at the funeral. 

3. Finland 1 ome ee Ukraine reached the finals after beating second half, which became а tale of precision Produced two world-class saves be 

4. Russia 0 2 1 2 4 2 | Germany and Croatia while tying Holland in passion, silky technique, thrilling rhythm and Bouhatar and Joos Van Bamevele 
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speaker tells Budka 


(UkrNews)—Ukraine is home to many of 
the world’s greatest inventions — a fact that 
is little known in the rest of the world, said 
the guest speaker at the Annual General Meet- 
ing of the Bishop Budka Charitable Society 
in Edmonton, June 26, 

Kyiv musicologist Dr.Taras Filenko said 
that trousers originated in Ukraine as did pos- 
sibly the wheel. 

Ukraine has been identified as the place 
where men first rode on horses, 6,000 years 
ago. This is evidenced by horse teeth dating 
back to 4000 BC and found ata site near Kyiv, 
which showed signs of marks left by a bit. 

Dr. Filenko also noted that the oldest map 
in the world, dating to between 12,000 and 
11,000 BC has been found in Ukraine as well 
as the oldest house, which was built 15,000 
years ago out of animal bones. 

Also uncovered in various archaeological 
explorations were musical instruments dating 
back 20,000 years and stone age jewelry from 
the same period. 

Dr. Filenko noted that the Scythians, a no- 
madic culture who inhabited Ukraine from the 
8th to 3rd centuries BC, were found to have 
used soap as early as the 7th century BC. 

Dr. Filenko also spoke about the origins of 
Ukrainian music noting that elements of pre- 
Christian rituals are found in the schedryks 
and hahilky sung during the Christmas and 
Easter seasons. 

He said the history of music in Ukraine of- 
ficially begins in the 9th century. Use of pipe 
organs was recorded in the 12th century and 
the bandura — the archetypical Ukrainian 
instrument — was developed in the 14th. 

The 16th to 18th centuries was the period 
during which Ukrainian folk music was at its 
peak with the Cossack dumas, while the 18th 
century marked the golden age of Ukrainian 
church music with composers such as 
Maksym Berezoysky and Dmytro Bort- 
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| the first inventor of television by the Soviet 


DrTaras Filenko 


niansky. 

The 19th century produced a number of 
Ukrainian cultural activists the most notable 
in the musical field being Mykola Lysenko, 
said Dr. Filenko. Lysenko was a good friend 
of noted Russian composer Peter 
Tchaikovsky, himself of Ukrainian origin. 
Tchaikovsky's grandfather was Dmytro 
Chayka, a cossack bor in the Poltava region. 

Ukrainians are also responsible for two of 
the greatest inventions of the 20th century — 
helicopters and television, said Dr. Filenko. 

There is no dispute that the helicopter was 
invented by Шог Sikorsky, who was born in 
Kyiv in 1889. Sikorsky made his first attempt 
to fly a helicopter in Kyiv in 1915 and man- 
aged to keep it in the air for eight minutes. 
He was then invited to St. Petersburg, but fled 
to the West after the Bolshevik Revolution, 
first to France, then to the United States. It 
was in the US that Sikorsky developed the 
first successful helicopter in 1939. 

Though Russian-bom American Vladimir 
Zworykin is generally credited with the in- 
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| first. He applied for a patent in 1928 and built 


"| broke into pieces during transport and 
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Ukraine — mother of invention, 


Society 


vention of the television, Boris Hrabovsky, a 
Ukrainian born in Siberia was actually the 


an experimental model in Tashkent. He was 
invited to bring the model to Moscow, but it 


Hrabovsky fell into a deep depression after 
that. Zworykin built his first model three years 
later, In 1963, Hrabovsky was confirmed as 


Union, Dr. Filenko said. 

During the business portion of the AGM 
the new executive for the Bishop Budka So- 
ciety was elected. The Executive is as follows: 
President: Bill Diachuk; Vice President: Neil 
Koziak; Treasurer: Gordon (Bud) Conway; 
Secretary: Wally Serediak; Directors: Ron 
Borowski, Orysia Boychuk, Edward Chmilar, 
Max Danchuk, Ollie Diachuk, Harry Miskey, 
Eugene Sekora, Steve Zurawell. 

President Diachuk reported on the previ- 
ous year’s highlights. Among them: 

+ In August, 1999, Orysia Boychuk, while 
travelling with Verkhovyna Ensemble and as 
a Director of The Bishop Budka Charitable 
Society, presented the first installment of 
C$50,000 to The Tropical Forests Institute in 
Curitiba, Parana, Brazil. 

«In October, 1999, Treasurer Bud Conway 
delivered the ninth installment towards the 
Bishop Dmyterko Ivano-Frankivsk Project. 
This year’s installment of $10,000 is avail- 
able, which will finalize the Society’s com- 
mitment. 

* Consideration has been given to have an 
Annual Fund Raising Event in co-operation 
with the Knights of Columbus. Julian Koziak 
has been invited to chair a committee. 

In February Diachuk and Conway, trav- 
elled to Brazil to deliver the balance of 
$100,000 and to review the Bara Bonita 
project. The plant should be in operation in a 
few months time. 
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Azovy talks continue 
(RFE/RL)—The eighth round of bj 
gotiations on the status of the 
and the Kerch Strait and also op, the 
tion of the Black Sea began іп Ker . 
12, ITAR-TASS reported. They, 
tinue to disagree over the Sea ої A : 
Ukraine calling for its delimitation 
sia urging that it be jointly Exploit 


Russian charges rejeci) 
(RFE/RL)—Leonid Derkach, the . 

Ukraine’s Security Service, to) yy 
on June 30 that Russian Colpo 
Valerii Manilov’s suggestion ih» | 
citizens and organizations gr , 
Chechen fighters is completely wa 
while, AP reported that ethnic См. 
Odesa staged a demonstration to», 
they said was police persecution ог, 
from the war. 7 


Ukraine seeks talks on gy 
(RFE/RL)—Ukrainian Foreign Mini. 
Tarasyuk urged the parliament to oy, 
the Russian State Duma on th 
tribution of the assets and liabjjijis,, 
former Soviet Union, ITAR-TAsg 
on July 6. The so-called ’ 
Tarasyuk said, does not apply М 
Ukraine did not ratify the origina) 
viet accord. He added that in 1990 щ, 
secured Moscow’s agreement to digg 
cific properties in 36 countries and tog 
the status of 10 of those propertie: 


Yushchenko climbs Hove 
(Eastern Economist)—Premier Й 
Yushchenko climbed the highest poig) 
Ukrainian Carpathians, Hoverlia 
July 17. The expedition was dedicatyi 
10th anniversary of the Declarational§ 
eignty of Ukraine. Over 2,000 people 
pated. 
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